


du 
—10 
nam=du o tar . 

nam-du,,. mu=un=tar lip. A 28 
10



40 
Su=kalam=ma mi(-e)=du,, Lip. A 92



dus, 

au, .~ga(-am) 107, 1 
zě=mí=mu du „o-8a-Šn, text HS 1501: du; 788 (without 

-Šm) Lip. A 108



Lom 6788 ug-di du 
10 
=ga-me-en Lip. A 16



é-gal-nam-lugal-la kistuS-kh du., o-E8-8á Lip. A 98, 

var. du @ga=me=en 107246



EM 
(birku) 

ui a guia AU pel ol=mamčt Lip. A 61



4949 
M p7 du, 0788 

é-gal-nam-lugal-la ki-tus-d du, p-ěa-€á, ver. du, „=du 
10 10 

ga=me=en Lip. A 98



dub=dub 

engar guru,-ni dub-dub=ba(var. =bi)=me=en Lip. A 44



dub=-sar 

dub=sar-a-rá=zu-"nisaba=ka=-me-en Lip. A 39



dugud 

Yd-augua 
A wh / A 
Sá=dugud=da KA-se gal-la-me-en Lip. A 83



_dumu 

4 if, 1, 6 4 , | 
den-Lil-14 dumu-ki-ag-ga-ni-me-en Lip. A 26 

var, -anena- for =Ni=



‘aume=en-1f1-14 _ o i 
referring to King LipitiStar: 

/ 
Bip. A 23 423 793 973 107. Gp. Lip. A 25 dene fi-1d 

/ 
dumu=ki-ág-gá=ni=me=en 



dum-ki-dg(-24) 
den=lil=lá dum=kinční „zá )=ni-me-en Lip, A 25 

vaPy=an=na= for -ni=



=e 

as A Var. of ~a(k) / ] ; 
/ 

don f1-14 (var. -6 for =lá) dumu-ki~ag-ga-ni-me-en 

Lip. A 25 
4 

é-kur-ra(var. =re ) mis nu=tum=mu-bi-me=en Lip. A 52



wu 
BoIBalr, M 

kup. fede (var. omits =hr) igi~tab(~ba)-ugnim-ma-me~en 

Lip. A 77 



/ 
© = 
ON M s s a 

nisag=tum Ju, nu-dib-bi-me-en Lip. A 62



f-gal 

é-gal-nam-lugal-la ki=tuš=ků du. p-8a-88 Lip. A 98



-kur 

-ca es? „re) MY nu- tím=mu=bi-me-en Lip. A 52 
/ 
e=kur=ta nam=ti sum=ma=me=en Lip. A 68 



fv 
_@e=-Sue-Sa 4 = 

Lip. A 34, Var. omits e=-



N 
dle M 

ZN | / 
sipa é=tur-ra(var. =re) i gara mahome-en Lip. A 45 



Y 
(<a) 

un=-ta ‘S~a-me-en, var. omits =a= Lip. A 87 



X 
© 

Yea 
SUg-na edk tip. A 11



Y-a 

sug-ha,-2a-gin- -a Lip. A it 



eburu 

or buru, (= eburu) 

eburu-mah-zi-ga Zi-kalam=-ma-me-en Lip. A 43 



eden, kuš- 

see a-eden-lé, ku (Lip. A 80)



egir 
A ni-nam(-ma) nu=ul q7e7en egir=bi kinekin-me-en Lip. A 

85..



Go nekt 
geštu=bad=du- en-ki-ga-me-en, vars. «-ka=- and ~-kam- for 

=g8= Lip. A 35



a / 
en-1lil roy 

dumu= en-lil-la referring to IipitiStar: 

Lip. A 23 423 793 973 107. Gp. Lip. A 25 den-1i4-14 

důmu=ki-dz-gá=ni-me-en



a 
en=lil 

d 
zn ee -e for -la) úume-ki-d-z-ni-mo-en 

Lip. A 25



4 
donald 

/ £-mah-sum-ma~“en-1(1-14-me-en tip. A 49 td



a / 
en=lil 7 ) i 

a o W wW a E 3 

inim-5a -88,8 en=lil hun=gá-me-en Lip. A 56



-engar O a a 

engar guru,=ni dubeduboba-me=en Lip. A 44 



_eridu™ 

eridu „ta nam=lugal ma-an=-sum (subject: Enki) Lip. 

A 36



_erim , o 

n{-gal-er{n-na-me-en, var, ~-erim=-ma~ Lip. A 7 



/ 
erin . 

nf-gal-er{n-na-me-en Lips A 7, var. has -ma= instead 

ef =na= 
vy / N 

suhus-gi-na erin=na gar=dar=re=me=en Lip. A 75



er{n 
igi-gál-kaskal-la an=dhl=erfn-na-me-en Lip. A 81 



4 
eren, gise 

gi%-isfm~gid-eren-na-gim (var. omits -na-) Lip. A 3



eridu O a 

eridu“ ta nam=lugal ma=an=sum Lip. A 36 



erid ki i 

eridu -68 (var. -ta) edela nu-dag=-ge=-bi-me-en Lip. A 

66



/ 
erin 

see also erim 



ga~ 
cohortative, with presens <en or =e 

Wy ga-mu-un=-di=-ni~ib-zal-e, var. -en for -e Lip. A 

105



ga ny 
— 

see al 4.80 gará | ee -APA 



ge-kra i 

Yesag a Lip. A 65, Vare gadra



ga-HAR | _£ af 

see ga-Šra



ga=ra 

phon. writing for gará 

sipa éir-ra > gará (var. ga=ra) meh~me-en Lip. A 45



/ vv 
_£a-Z1iS—su-a 

Ww 
ga-gis~su-a=-ka nam=du,., mu=un=tar Lip. A 28 

10



/ 
ga=la dag — 

si-sé-mu-us ana gá-la (var. gál-la) im-mi-dag Lip. 

95



/ 
ga=la dag v a 

ga=la nu-dag aes 
gá-la nu=dag=ge Úpuska(=ar) gub=ba-me-en Lip. A 58 

(two texts nu-ge for nu=dag=ge, seribal error)



/ 
gapla-dag -© | M O 

eriduki-$e vůle nu=dag=ge=bi-me=en, varse nu-dag-ge 

gub-ba-me~-en, — UD)= dip. A 66



gaba : M = =- 

lugal kadra~$e náš gaba-tab(var. dab, )-ba-me-en Lip. 

A 53



gaba dab, 
vw. _ fv 

lugal kadra-sé mas gaba-tab(var. dab, )~ba-me~en Lip. 

A 53



gaba-ri 

pirig-2i-dib gaba-ri(-e) nu-tuk(-a)-me-en Lip. A 6



_gaba tab oe 

lugal kadra-Se may gaba=tab (ver. dab, > J=ba=me-en Lipe 

A 53







huresag-gal giri -zal nun=na=me=en Lip. A 48



gal m 

olozat=pe (ver. HA)=a-me-en, text W has Akk. transl. 

kab=rum lip. A 5



galegal O 

(verb, reduplo) 

ambar ku muen gal=gal=la-me-en Lip. A 46 

%,



verb 

ki-unu -88 nindaba gal-gal (=la)=me-en Lip. A 67



_galegu 

kur=kur=re A-ag-gá gal-zu-me-en Lip., A 91



gal . O 
/ 

s kiri „=šu-gál



/ 
gal 

Z. 
zi= sh-ud=gál = L < a 

zi-VA-gál



oft 
gdl-la 

SA-dugud=da KA-$Š p S Lip. A 83



/ 

wa 
gal=la 

ni i=gi=na ka=ka gál-la-me=en Lip. A 88



V f 
_galegal 7 

see Yu-edl-gál



'Á 

si-sá=mu-uŠ a=na gá-la (var. gÁl=la) im-mi-dag Lip. 

A 95



galga-su 

at -ma galga=M(-e) a-TÁ=e kin=gá=me-en Zip. A 84



ger 

ni-~si-sd gar 

ni-si-s4 ki-en-gi ki=uri=a mu=ni=gar Lip. A 92





gěr=dar 
v / 

suhuse-giena erin-na gir-dar-re-me-en, Vars. -@=, -ra= 

and =e= for -re= ip. A 75



/ 

iegara, var. -ga-ra Lip. A 45



gard 
h-sag gará=sag-me-en lip. A 65 var, ga-Ara



/ 
KEEE-PRG 
Y-sag gará-sag-me=en lip. A 65, var. ga-Šra



geen ; . 

an=né aga~zi-mah sag-ga mu-ni-in=ge-en Lip. A 243 

vars.: var. omits -en3 vare h¢é~em-mi-in-ge-en; ~gin, 

(= GIM) for -ge-en



geeen O 

giv-cu-za-gd suhuš-bi ma=-ni~in=ge-en, vary. Mma=Ni-in= 

gin Lip. A 100 

: Neat} 1



gis-gueza sul fbi mu-ra-an=—ge q7en Lip. B 53



v 

geste 
ki=ůr=ra ( give)giari ma=ni=in=sum, var. gestu for 

gidri Lip. A 26



gestlebadedu M 
" a Vv / 

gestl-bad-du- en=ki=ga-me=en, var. GIS.TUG- Lip. A 

35 



geStí=dagal-la 
4 ‘ 

¥a-sieda(var. -ra) seltinleingalalante<on Lip. A 86



gi/ze 
V / Wie . 3 : 

gis-gu-za-ga suhuš=bi ma=ni=in=gin, Vars. -g6-en and 

ge for -gin (= kunnu) 



gi 

gijena, gi-né 
: 4 

ur=sag igi-zalag-ga Ka~kesda gi-na(var. -ne)-me-en, 

Vare nu-du,~a-ne@en Lip. A 78



„gi=na | 

¥al-inim-gi-na-“utu-me-en Lip. A 40



gi=-na 

suhus=gi-na erén=na gŠr=dar-re-me-en Lip. A 75



la=la nu=gi al see Sjóberg Nanna-Suen I p. 1745 de 

Krecher SKlyr p. 141



gi, -gi, | 
MA ki-bi gi 4781, cf. M. Civil Studies Oppenheim p. 89



s p8ly _ Oo : = o 

sa ki-bi gi ae 

[e-cingir-m ki-bi ho-ma(-ab)-gi,=gi, JA0S 88, 84, 56



gil=gil 

abba nu-me-en gd hí=mu ba=dugud igi=du,-mu badgilheil 
8 

JAOS 88, 83, 27





gidri, gis- 
ki-ůr=ra giš=gidri (var. omits gis-) na-ni-in-sum 

Lip. A 26







var. of ge=en: 

an-ne aga-zi-mah sag-g4 mu=ni-inege~-en, Vare -gin (= 

GIM) for -ge-en Lip. A 24



-gim (El ) 9 
ei¥-istau-ei¥-eren-na-gin sag mu=il=la-ta Lip. A 3



-ein (zsin,) |, 
mě-a nim=gim giregir(-re)-me-en Lip. A 74



=gim (-gin, ) 

dutuegim du „PEPR inl P) Lip. B3 



"gim (gin, ) 
N . 

ka lal-gim AU Lip. B 15



-gim (-gin, ) | 
fn Mu-kaskal-181 3giY-Nudun=bi TAR-a=gim har=ra-an-na 

bangubckéeont "Tike a wagon on the highway whose yoke 

has been broken(?) I am placed on the road" JAOS 88, 

83, 19



~gin (~gin_) 

u,~zalag-ga u,-fi-de~gim im=ma=an=ak "the bright day 

ig made like an ‘alloyed' day for me" JAOS 88, 83, 24 



| -gin (cgin,) 
gurus=ad=hal É-lugal-a=ni (V "Tike an 

_apprentice-diviner who has left his master’s house" 

JAOS 88, 83, 28



. -gin (-gin ) 

. if 4 Ó . A 
giN-U-tur=tur ki=pil=la mu=a=gim gurun la=-ba-il 

JAOS 88, 83, F 34



~gim eyo! | ==



-gin (=gin ) j 

smna=ma=gim ha=ra=da=tum "May she (Dangalnunna) bring 

it (my offering) to you like my mother" JAOS 88, 83, 

42



-gin (~gin, ) 
| 0, 

ddam-gal-nun-na ...... ama-mu-gim ha=ra-da-tum ir-mu 

pu-mu-na-nimib-ku,sku] JAOS 88, 83, 41-42 
/ 

dasar=alim=nun=NA +++ a-a-mu-gim ha=ra-da-tum rm 

hu-mu-na-ni=ib=ku TKM 4 JAOS 88, 84, 435=44



=gim (=sin ) 

guegim si=il 

nam=tag=mu gu=gim ga=Mu=ra=si=il JAOS 88, 84, 50



„gin 

for ge=en "to make firm" 
‘ / Vi. fun ot 

gus-gu-za-g8 suhus=bi ma-ni-in-gin, vars. =ge-en and 

-ge ip. A 100





lA 
GIN 

= aga. 

aganni (var. aga) sum=ma=me=en Lip. B 48





fropifp ae A, 

nim=gim giregir 

ně-a nim=gim pivagtnl are lethenen lip. A 74



4 Ww 
giri-KES-KES-sa 

na, -zenpin-dea gfci-KES-KOy. SUg-NA,—z8-8 N-6—@@ giri-KES-KES=sa=me-en Lip. A 11, 

VarSe, see MS.



"A 
_giri-kin : i 

ka-gfri-kin (= pi patrim zagtim) 

ka=nir=da ka-gfri-kin=KA ní zi=zi mu=e=zu Lip. B 34



gfri-Mr=ra 

gfri-Mr=ra u=sar=ak(-a)-me=en Lip. A 73



gird 
x bh Ne 

[see] U nu-ku giri-mu-a ab-SI gemu ba-da=zal ".... 

restlessness is put into my feet, my life ebbs away" 

JAOS 88, 83, 23



rá 
girinse tuš 
alan-$ a,-88-mu nů ki-88 ba-lá Eiri-98 he-tte-ot hy 

goodly figure is bowed down to the ground, I am sitting 

on (my) feet" JAOS 88, 83, 21



giri -sil 
habatu A (CAD) 
ee 

N 
ezen-sizkur-gu-us giri=mu la~ba=niesil i-du-unena 

"I did not plunder the offerings at the festivals to 

which I go regularly" JAOS 88, 82 II 12



gÁri -DAR 

see giri -sil



giskim 

ki=lul=la f1-la=en giskim na-ma-ab-kin "I am lifted 

onto a place of destruction, I cannot find an omen" 

JAOS 88, 83, 14 (izkim)



giskim=ti 
"ANY 

giskim-ti-zu(-um) ama Čnin=lil-la Lip. B 13



gissu 

see also gizzu



Vv 
giš-DIS=ninda 

giXnindanakku 

fs : 7 
gi-DIN-ninda Kcoha-za-ein Lip. B 23 



Vf \|y f 
GIS. TUG/ges—tug 
So wif fo. 
geXti-bad-du-, var. GIS.TUG- for geSti Lip. A 35



egiS-tuku | M 
Sul giS=tuku=“ suen=na-me-en Lip. B 47



gizzu 

un DU.DU-DU.DU-e gizzu-du -88 Lip. B 11



giz ZU=dU 0788 

Lip. B 11 



gu 
guegim si-il 

nam=tag=mu gu=gim ga-mu-ra=-sieil JAOS 88, 84, 50



gu=sum 

"seript" 
A + A - sa~dub-ba=ka gu-sum mimni-in-sa,-=sa, Lip. B 21



Be ett 

giS-gu-za-ga suhu$=bi na=ni-in=gen(= DU) Lip. A 100



taf 

gu-za, gise 

git-gueza subé—bi muera-an=—ge zen Lip, B 54 



N 
as a var. of gu . 
S / / M . | 
gu zie-de-es ma-anede, var. gu for gu lip. A 32 

{ 
S



/ 

a Nae ‘ (A E giS-suhhus gu(var. omits)-ma(-gid)-da mi-a-gim 

„JAOS 88, 83, 37



gů=da -lé 

gú=da(var. omits n) bu=mu=ni=La Lip. A 101



7 Vv 
gu-HA(= pes.) 

— ; Vv 
nam-Sul-la gieentnpetwar. pes, )~a-me-en Lip. A 5, 

text W has Akk. transl. kab=rum



of kiese 4 P 

alan-Ša, -ga-mu zí kinXe ba=la "My goodly figure is 

bowed down to the ground" JAOS 88, 85, 21



ou ad 

gú=da -lá 
7; , / 
gú=da(var. omits =da) hu-mu-ni-la Lip. A 101



ar A 
guepes _ 

/ 
nam-$ul=la gimgel«pes(vare HA ze pež )-a-me-en Lip. 

A 5, text W has Akk. transl. kab=rum



iA 
gu -siesi 

| >.. v 
ki im=ri=a=mu gu nu(=mu=un)-si=si=is "In a place where 

my kinsmen do not gather" JAOS 88, 83, 40



sipa-gi-tuku lip. B 62



7 
-(le 

R.. A V. / / N B
B
,
 

zi-dé-eš Ma~an-dé, var. gu for gu Lip. A 32





gub 
. qa VV 

[nA Mu-kaskal=lal gig—sudun=bi TAR=a=gim har=ra-an=na 

ba~gub-bé—en "Like a wagon on the highway whose yoke 

has been broken(?) I am placed on the road" JAOS 88, 

83,5 19



M 
kes 

ab 

1 VN sé me (var. me=a) be-gub—b S-mo-en lip. A 64



wf © 

sataru 

hena-a-du 44 mu-ra-gub—ba=uU + Vare limlma-ra—sar JAOS 

88, 84, 55 ("the letter which I have deposited before 

you")



gub 

nu-gub=-ba . 

kie-ama-a-a(var. adds =mu) nu=gub=ba "In a place where 

my mother and father. are not present" JAOS 88, 83, 39



gub. 

gub=ba 
‘wf 

lugal KaxSU-48 gub=ba-me-en Lip. A 55 



gob. ee So 

gub-ba 

 eridu“ -88 dele nu=dag=-ge-bi-me-en, var. nu-dagege 

gub-ba=me-en Lip. A 66



gub 

gub=ba 

ua nu=dag=Ze Aruska(-ar) gub=ba-me-en Lip. A 58



gud 

Ehd-uús elm 1 a-la=bi i nu= U= ei-eil JAOS 88 » 83 9 34.



Biaafs 

sha-ifs Loma la-la-bi nu-fgi-gil JAOS 88, 83, 34



evn, gůn=nu 
a 

: igi-eůn , igi-gun=nu





N 
gun 

dnisaba munus ul=la oma (sign: DAR) Lip. B 18; the 

same ref. SeVe dar: dar-a



N 

gůn=a 
| AYA munus ulela zi=dě-eš gun(var. suh)-a-me-en Lip. A 30



-ry ANN A lÚ-erím=ra guru, -US mu-e-ta-ab-e=dé~en Lip. B 33



guru, dub=dub 

engar guru„-ni dub=dub=ba=me=en Lip, A 44



(inbu 

g1$-M-tur=tur ki-pfi-1d mísa=gim gurun la~ba-fl, 
Vare GAM = gurum. for gurun JAOS 88, 83, 36. 



Vv 
_guru 7m 7 . 

gurus-ad=hal e-lugal-a=ni {p~ta-8-a-gim "Like an 

apprentice-diviner who has left his master’s house" 

JAOS 88, 83, 28



gurus 

guruS-me-en a=gim ki-lul-la nam—ma~bara~ Igeleen 

JAOS 88, 83, 33



guSkin=g/k m o 

řindubuhámůníu kina (var e =ka for -ga) Lip. B 22



H =F 5 HA-HA, Mig 6 

na -peš “pes - see peS=peŠ. na,= (Lip. A 76) 
4 x x ZL TA



-ha-lam 

ha-lam-ma, nu- 

si-sá da=rý nu-ha-lamema~me-en Lip. A 89



hal = : = 

hal=la (me) 

me=zi hal-ba (var. hal-la) "a=-nun(a)-ke,-ne (Enki) 
JAOS 88, 82 I 4



pal-~ha | —- 
me-zi hal-ha(var. hal-la) Ša=-nun(a)-keg=ne (Enki) 
JAOS 88, 82 I 4



har-ra-an 

[hh Ku-kaskal-14" ai¥ Suaun-bi TAR-a-gim har-ra-an=na 

ba=gub-bé—en "Like a wagon on the highway whose yoke 

has been broken(?) I am placed on the road" JAOS 88, 

83, 19



ni- 

W 

=S86 KAM



hé=du 7 
nundun inim=inim=ma he-du,,(~bi )-me-en Lip. A 14 

vars.: var. omits one inim; var. has -e for -ma



pěny 
nam~lugal-la he-du,-bi-me~en Lip. A 41



f 
hé=du. 
S Ť v 

NÍ.DU.DU kaš,-e né-dug- e~en Lip. A 60



pé-du, 

némdu, oi¥-isfmenam-lugal-la bio. B 2



pé-gál , 
1 hó-gál (=la) a=zal=le tum-ma-me-en hip. A 47



/ 4 
_hé~-gal FA 3 

nibru“ -Se hé-gal sar-ra-me-en Lip. A 65





bi=li 
uktin-hus=hus=a hi=li du =du =me=en Lip. A 15 



hi=li — 

ki=umři -ga iA inanna-ra 44 i pitistar pi-11-$3-ga-na- 

me=en Lip. B 49



hi=liG8=ga 
há 

ki=unu "ga IM-Šinanna=ra Ť lipitistar hi-li-$A-ga=na- 
me=en Lip. B 49





wa 
hul=le, hůl-e 
9 K / 4 / \ 
A=PaA-ZU=dě Onin=lil hul-le-me=en, vVarse hul-le-de and 

hiflee-d Lip. A 57



ní-hun 
/ : 

kala=ga si=ga lu=hun nu-mu-un-ak-e Lip, B 37



hun 
Wo 

? 
hun=ga 
E VARNÉ d 4 / | inim= ša,-Ša,-6e en=lil hun=gá-me=en Lip. A 56



_hur-sagegal a 
——————— 

bur-sag-gal giri -zal nun-na=-me~en Lip. A 48



dei 
v dub=sar=re a-la hé-em-Si-ak=e gGal=le=es héniní 

Lip. B 60



i»lu 

i-lu-$8-ga ip, B51



ws 
_ielu-sa-ga 

lip. B51



N 

nas gard-seg-me-en Zip. A 65



p 
A / 

3 gará 
7 
sipa é„tůrera i eank (var. ga-ra) mah-me-en Lip. A 45



Yeeard, 
sipa btdeara Y gara / (var. ga=ra) mah-me-en Lip. A 45



hy 
see also e-ne-es



N 
_ies O : 

= v / . A 65 
uri „se i-sag=-gara~sag-me-en Lip



Ywsiean™ 
dnin-)-si-in=na Ye si-in™ na belra-nah-zu mieniein-ri 

lip. B 50



ff 
— 

(=la) a=zal=le tum=ma=me=en Lip. A 47



„dbila — a M 

ibila-kala=ga=nam=lugal=la=me=en Lip. A 21 

ijbila=kala=ga=me=en Lip. A 104 



ibila~kala=ga _ 

ibile=kels=ga=nem-ugel-1a-Mo-et bip. A 21



_ibile-kala-ga 

ibila=kala=ga=me=en Lip. A 104



igi -bar o : 

igi h-ba-e=ni=bar, var. i-ni-in=bar JAOS 88, 84, 47



igi-bar O O 

igi-gi~-bar-ra 

igi=zi-bar=ra- nanna-me-en Lip. A 31 



igi-du, 

ab-ba nu-me-en zčšnm ba-dugud igi-du,~mu vadgiileit 

JAOS 88, 83, 27



igi-gha | , O 

gal=zu-mah Uy d-ta u „klan iei-gal ba=ab=sun-[ma] 

(Enki) Jaos es, 82 I 5 (: ba-an-sé- [ga'])



igi=eál _ : 

. /, N / 
igi-gdl-kaskal-la an=dul=erin=na-me-en Lip. A 81



igingAl ; 

an-IM. DUGUD" kur 68=ga igi=gal=-me-en Lip. A 8



oe A 
_igi-gal 

bá 4 
gi¥-as,-lum le=um igi-gal sum=mu “ni saba-ke, su-dagal 

ma-ra-an=du,, Lip. B 24



A 
_ igi=gal=sum=mu 

gis-as gv lum le-um igi-gal sum=mu dj saba-ke 4 Yu-dagal 

ma-ra-an=0U , 4 Lip. B 24



tei-2f)~toku 
“a / : / 
nun Úlipititar aumu~ten-1 {1-14 sipa igi-gal-tuku 

Lip. B 10



igi-gun 
alim-igi-gin(= DAR)=Sen-na-me-en Lip. A 10



-., N igi-gun, -gun=nu 
Vv s / / , sul-zi igi-gun(-nu) bara-ga tum-ma Lip. B 7



7 
igig-sa, | : o 

6 x 
o Vv avd Uf 

é n 

igi-sa, ka=sa¢ sa~zalele=me-en Lip. A 12 



igi-tab 

igi-tab-ugnim-ma-me-en, var. adds =-ba after igi-~tab- 

Lip. A 77



igi-zalagega a 

ur-sag igi-zalag-ga Ka-keSda gi-na-me=en Lip. A 78



igiezi-bar 

igi=zi=bar=ra 

igi=zi=bar=ra= nanna(=a)-me-en Lip. A 31



Ese / 

ki ba-ni-ine-il JAOS 88, 83, 22



/ 
il 

bh 
£ fi (<1) Yuesi-¥e,-ba,-me-en Lip. A 15



/ 
id 
gurun 4 
7 / if A / gis-v-tur-tur kiepilela mu-a=gim gurun la=ba-il 

JAOS 88, 83, 36, vare GAM = gurun. for gurun



i 
f ; 
‘lela 

| / / 
sag=kal=kur=kur=ra kalam-ma il=la(var, -la)=me=en 

Lip. A 19 



7 
il 

“Lele 

2 nam-tar-m (var. -ra-ke, for -mu) mu=DU ki-lul-la 

fi-1a~en giskim na-ma-ab=kin "My fate has come my way, 

I am lifted onto a place of destruction, I cannot find 

an omen" JAOS 88, 83, 14. Ú-1a-en is apparently a 

mistake for il-la-me=-en



im 

“clay, claytablet" 

si=zu im=ma si bint -Žnešů Lip. B 20 var. su- for 

sie



im . m 

"elay, clay tablet" 
N 4 zá=mí=zu é=dub-ba~a-ka im(~e) mu-e=ni-du, du, , 

Lip. B59



(men) dIM.DUGUD 

AN, IM, UGuD Gm¥en) Lip. A 8, var. AN.NIN.DUGUD



imneri-a 

(kimtu) 

See Sjoóberg HSAO p. 202 ff. 

(cf. Hallo JAOS 88 p. 87) 



im=-rieg m > 

ki im=ri=a=mu zí nu(=mu=un)=si=si=is "In a place 

where my kinsmen do not gather" JAOS 88, 83, 40



há 
D-sub -ak 7 

M=půuda=ze ke (4 ) IM-Sub li-bi-ak JAOS 88, 82 II 11



in 
v / 

("insult", Akko pistu, piltu) lu=in=na gu~lumenarese 

ba-kup-re-en JAOS 88, 83, 31 



jn=nin 

referring to Inanna 

in-nin, (var. =nin)=ra u 4 ga=mu=un=di=ni-ib=zal=e 

Lip. A 103



-in=ning eee 

ref. to Inanna, Lip. A 103, var. in=nin



Os nanna m 

uf Us. DAM( vars. )-ki-ág-"inanna-ka-me-en Lip. A 37 

1-“inanna-ke 4 Lip. A 99



ds nenna , 

ků-"inanna Lip, B 49 



 Žinanna _ 

a. 
dam= inanna 

: N 
(Iipiti$tar) Aram tma dam=Šinanna Lip. B 16



inim 
; / 

disku (=ru) ka-aS-bar=re=da inim siesa-me-en, var. 

si-sé-sé-e-me-en Lip. A 90



inim 

inim-ma nu-ku¥-X gal-2u ka-aŠ-bar kalan-e si-sd 

Lip. B 29



inim 
WA / 

inim Ya-ge~gal-le lul zi=bi mu-e-zu Lip. B 32



jnim O . 

dnuska sukkal=mah é-deh~inim-ma-zu(—um) lip. B 45



„inim 

nundun inim-inim-ma (var. omits one imin) hé=du, (-bi Jm 

me=en lip. A 14



inim 

inim-ma 

1Ú-zu=a=ma na=ma=te-pů inim=ma na=ma-ab=bé "My acquain= 

tance does not approach me, speaks never a word with 

me" JAOS 88, 83, 29



inim-inim i 

nundun inim=inim=ma (var. omits one inim; vars has =e 

instead of -ma) hé-du(-bi)-me-en Lip. A 14



~— 4 4 
-ga-an-"en=1i1=la=ta lip. B 55



Yul-inim-gi-na-‘utu-me-en Lip. A 40



nine, -$e -ge 3 / , m 

inim-Ša,-Ša,-ge en=lil hun=gá-me-en lip. A 56



/ 
ae | 
JA s 

1r-m hu-ma-ra-ni-ib-ku,-lku} JAOS 88, 85, 42 4 
fr-m hu=m-ra-ni-ib=ku,=ku, «TAOS 88, 84, 445 45.



ZA wv 
_iLresa=-ne-sa 
fw 1,/ ir-sá-ne-sa, -mu hu-mu=ra-ab|bé JAOS 88, 84, 45



a 
ir 

Yeemu na-ab-béca TAOS 88, 8211 9



istm, i8- / 

gi¥-isifu-git-eren-na-gim sag mu=il-la-ta Lip. A 3



. A MV 
isimu, gis- 

nd=ču 
¥ 7 

gi¥-isimu-nam-lugal-la ip, B2



@M~me-Tae-gan 

adeda=@Zu, UjV-me-"da-gan lugal=kalam=ma=ke 4 Lip. B 53



ON . 
-Se ml 

.— 
N=-tuere Zi=dě=eS : E JE P Lip. B



há 
isib-an-na 

igib-an-na Yu-dadag-ge-me-en Lip. A 23



Ka 
¥ed-dugud-da KA=Y8 E P Lip. A 83



ka 
"mouth" 

ka 1dl-gin du,, mu du, 4—se due Lip. B 15 
10



ka. 

"mouth" 

ka=mu inim=bal=bal im=ma-an-lá JAOS 88, 83, 26



ka=ka 

"mouth" / 

ni-gi-na ka=ka gal-la-me=en Lip. A 88 



kaeka 

"mouth 
k JE 
nhi=gi=-na=zu ka=ka mi=ni=in=gal Lip. B 58 



WV 
kaeas@-bar 

4 
di-ku, (-ru) ka-a=bar=rPe=-ia (var. ~a$) inim si-sá=ne= 

en lip. A 90



_kawag-bar 
; A N v _ 4 inim=ma nu=kuš=u gal=zu ka-as-bar kalam-e si-sa 

Lip. B 29



_KA=bal-bal i 

ka-mu inim-bal-bal in=ma=an=lá JAOS 88, 83, 26 





ka=garáš(a) 
= —V (= pi karásim) 

nam=tag-dugud ka-garáš (a)=ka nf tlela mem 

Lip. B 55



A 
kengaras 

ka=garáší (=a)-ka JAOS 88, 84, 52 



kargfri-tin 

(= pi patrim zaqtim) 
/ 

ka=nir=da ka=gfri=kin=KA lu zi=zi mu-e-zu Lip. B 34



. KAekeSda : 

KA=kŠY 

da=da=ra nam=Sul=la KA-keSaa nu-du,-me-en Lip. A 72 
AY 

var. seems to have -keS~-da’ 

uresag igi-zalag-ga KA=keNaa giena-me-en, Vare nu=du = 

a-me-en Lip. A 78



ka=nir=da 

(= pi Yertim) 
/ 

ka-nir=da ka-gfri-kin-KA lu zi=zi mu-e-zu Lip. B 34



ka-¥ag o ; G o 

igi-Na, ka-Sa, Wa-zal-le-me=en Lip. A 12



V 
KAxS 

(= ikribu) 

-lugal KaxSu-a3 gub-ba-me-en Jip. A 55 



ka=tar -si-il © o 

ka=tar=zu ga-sieil JAOS 88, 84, 49



KA=zal _ 

giri -zal 

hur-sag-gal giri -zal nun=na=me-en Lip. A 48



‘kdeYulmarlumedysndu, 

ké~Sul-a-lum-du,-dug-za(var. omits -za) ga(-an)-TU$ 

"I will surely dwell in your gate of Guilt-Absolved" 

JAOS 88, 84, 49



_kadra — 

(fe. Bh. A) ; 

lugal kadra-se ná gaba=tab-ba=me=en Lip. A 53



kadra 
P i 

A=ba=a kadra=mu na-ra-ni-ibeku, JAOS 88, 83, 40.





ku-a-eden-lá a-Še zi-KAL-me=en Lip. A 80, var. zi= 

KAL~a=,y zi=dě-e$ KAL-me=en



kala=ga m M 

ibila=kala=ga=nam=lugal=la=me=en Lip. A 21 

ibila=kala=ga=me=en Lip. A 104



kala=ga 

kala-ga-me=en (text X has gloss dan=na=ku) Lip. A 96



kala-ga 

kala-ga si-ga lú=hun nu-mu=un=ak=e Lip. B 37



kala~ga . . 

ur=-sag Cin-urta naskim-kala-ga-zu (-um) Lip. B 44 

Check whether -dag-ga-zu



kalam 
i 

Óutu-gim du se-er-zi-kalam=ma Lip. B 3 



_kalan . 
_ _f 

une pa ga-ni-ib-s kalam=e he-zu-zh] JAOS 88, 84, 53 



kalam 

inim=ma nu-ku¥>d galegu ka-a$—bar kalam=e si= sá 

Lip. B 29 



kalan 

su~kalam-ma mu(=e )=du c Lip. A 92



kalan _ 

su-kalam=ma(var. -da) mu-e=du,, Lip. B 39 



kalam 

Jugal-kalam=ma 

Ú1ipitiStar lugal=kalam=ma-me-en Lip. A 17 



kalam 

Jugal=kalam -ma 

ad=da=zu 4.5 ¥ me-4da~gan lugal-kalam-ma-ke, Lip. B 53 4



kalam 

Zimkalam=ma 

eburu-mah zi=ga zi=kalam=ma=me=en Lip. A 43



@kam= 

-kame-me-en, as var. of -ka~me-en 

ip. A 35: gelni-bad~du-"an-ki-gaamenen, vars. =ka= 

and -kam= SE. ee a ; 

Lip. A 37 MI.US.DAM- inanna-ka-me-en, var. =kam= for 

7 
dub-sar-a-ra-zu-"ni saba~ka-me~en, var. =kam= Lip. A 39



kaskal > / 

igi-gÉl-kaskal-la(var. -a) an=důl-erfnene-me-en Lip. A 

81



kaskal . 
Vv 

mi Xu-kaskal-la git-Sadun—bi P AR=a<2im har=ra-an=na 

ba-gub=bé-en "Like a wagon on the highway whose yoke 

has been broken(?) I am placed on the road" JAOS 88, 

83, 19



4 
kas 4 . mm 7 

NI.DU. DU kas =@ né=du,-me-en, Var NÝ.DU kaš,-kaš,-e 
4 

Lip. A 60



kaš -kaš, m 
4 4 Vv X Vv 

nt. DU.DU kas,-e h d= e=en, var. NI.DU kas kad 478 4 
Lip. A 60



Ay OM 
_KES-KES-sa 

su,—na,—za-gin-S-a ori -K KS na-mocen Lip. A 11, 

Varse, see MS.



AV 

al 
sig -kes“*(-a)-ta Lip. h 29 

Kes "=se me-bi ba=gub-be-me=en Lip. A 64



AVL 
_kes” z A m 

isib koš (-a)E ose dnin=tu=Te pů-da=me-en Lip. B 46



Z 
ki ba=ni=in=il JAOS 88, 83, 22



YN a A P . / 
giš=Ú=tur=tur ki-epil-la mui-a<gim gurun la=-ba-il 

JAOS 88, 83, 36



ki 

ki ama-a-a(var. adds +ah) nu=gub=ba ba-e-dab,-bé-en 

"Inua place where my mother and father are not pre- 

sent I am detained" JAOS 88, 83, 39 (=dab=)



ki _ . 
m / sav 1 
ki im=-riea=mu gu nu(-mu-un)-siesi-is In a place 

where my kinsmen do nor gather" JAOS 88, 83, 40



ki 

kiea 
74 £ 

orděeat-bal =lugal=a=ni ib-ta-é—a=-gim sag ki=a mu- 

túm=tbím "Like an apprentice=diviner who has left his 

master’s house I am slandered ignobly" JAOS 88, 83, 

28 (translation accurate?)



/ 
ki=ag 
Y a 4 44a, „2 NLA 
e=ga- en-lil-la nin=lii=le ki=ag Lip. B 6 

en alim=mah, M. / NE A lip. B 12 

Aen-1f1-Jnin-1f1-ra kiedg-Sd-ba-me-en Lip. B 43



i kinds . 

ut. ÚS.DAM-ki-4g- "inanna-ka-me-en Lip. A 37



4 
ki-aga 

; / 
and ki-ag-g8 

denel{1-14 dumu=ki-dg (-gá) =ni-me=en Lip. A 25



ki-ag 

ki-dga "beloved" 

4g am-gal-nun-na nitelenekieseom JAOS 88, 83, 41



_kieen=gi. o M 

ki=en=gi ki=uri 

ni-siesd ki-en-gi(var. =gi 

Lip. B 38 
lugal=ki-en=gi(var. =gi 4)-ki-uri Lip. B 40 

A)-ki-uri-a mu-e-né~-gar



kieene-gi 

tog. with ki-uri 
niesi-sé ki-en-gi kieuri-a mu-ni-gar Lip. A 92



Ki-enegi 
ral . A nt=si-sé ki-en-gi(var. <gi A)-ki-uri-a mu-e-né-gar 

Lip. B 38 
lugal~ki-en-gi(var. =gi g)7ki-uri Lip. B 40



ki=gar 

Ki=gar=ra 

ub=da-Limní un ki-gar=ra Lip. B5



_Kiegub y, . oc vy 

an=ta sag-il=la ki-gub-s8,-ga-me-en Lip. A 22 

var. omits =gub;s varse -s) and sig, for a-



} 
ki=kukku=ga 

x 
ki-kukký=ga=mu u,-88 U-muse-ni=ku, "when you have 

turned my dark place into daylight" JAOS 88, 84, 48



ki=lul 

Ů nam-tar-ra=ke, (var. -mu for -ra-ke,) mu=DU ki-lul-la 

fi-1a-en giskim na-ma-ab-kin "My fate has come my way, 

I am lifted onto a place of destruction, I cannot find 

an omen" JAOS 88, 83, 14



ki-lulfla) 

gurus-me-en a=gim ki-lul-la nam=ma=bara-Vge len 

JAOS 88, 83, 33



Kki=lul=la 

cf. G. R. Castellino ZA 52, pe 32



/ 
ki-na 

ki-ná (var. ki=tus) nř-du 10 ki-SA-mfl-le=da Lip. A 102



ki=ná 
/ 

ki=ná U-Ug~a~a~e be-nd-en a-nir mu-un-si~-i1 

"I lie down on a bed of alas and alack, I intone the 

lament" JAOS 88, 83, 20 |



VA . 

ki=pil _ a 7 

gik-t-tur-tur ki-pů-lá Metin gurun la=ba=il 

JAŮS 88, 83, 36



ki=ru=da _ 

ki-NUN.KI(# kirud )~da {dal „še var. ki-frul-da-m 

"In the place where I am cast down" JAOS 88, 84, 47



ví. 
ki=Sa=hul=le=da 

Lip. A 102, vars. see ms



/ 
kietum ones 
kietum=-mu ——— a "I slip into my grave" JAOS 88, 

85, 24



/ 
Kki=tum 

zi sag-ki=tům=mu (var. ~tin-)[..J " [save me) at the 

head of my tombi" JAOS 88, 84, 52



ki=tům © | 

zi segeeltietatnnnns (var. „hím=) oe" (save me] at the 

head of my tomb!" JAOS 88, 84, 52



ki=tuš _ 
P : : wf 

ki-ná (var. ki-tus) nl-du,, ki S8-húl-le=da Lip. A 102



ki=tuš=ků _ 

é-gal-nam-lugal-la ki=tuš=ků Lip. A 98



_kisunu 
: | A 

ki=unu Ia (vars. omit -ga) sag an=s6 mi-ni-ili 

Lip. A 38



ki-um m- o 
ki-unu“ -66 (var. =ga) nindaba gal-gal-la-me-en 

Lip. A 67





“kite 
V ki-ůr=ra (gis-)gidri ma-ni-in-sum Lip. A 26 

N 
ki-ir-8S Su-géi-gel~la-me-en Ifp. A 59 (var. ki-tir-ra- 

is bad)



ki=uri 

together with ki=en=gi 

ni-si-sa ki-en=gi ki=uri=a mu-ni-gar Lip. A 92 

var. omit =a; ki=uri““



ki-uri i 

ni-si-sd ki-en-gi-ki-uri-ea mu-e-né-gar Lip. B 38 

lugal-ki-en-gi-ki-uri Sip. B 40



„kin 

giskim na-ma-ab-kin (var. =ni-in- for =ab=) "I cannot 

find an omen" JAOS 88, 83, 14



kin 

nt=nam( -ma) nu=ul a7enen egirebi kin-kineme-en, varse 

kin-kin-gé-me-en, kin-me-en Idp. A 85



kin 
. / 

kin-ga : 

dim-ma galga-sh a-rk-s kin=g8=Me=en Lip. A 84



kin=kin 

nY-nam(=ma) nu=ul -een egir=bi kin=kin=me-en Lip. A 
f 

853 vars. kin=kin=ga=me=en and kin=me=en



kin=kin 

kin-kinegd 

ni-nam(=ma) nu=ul,=e=en egir=bi kin=kin=Mme=en, varse 4 

kin-me-en and a „R Lip. A 85



Kine “ 

va galga-su nardeqe kin=tá=mo-en Lip. A 84



_kiri jee’ ; 

sun, -sun -na kiri 1=Šu-gál-la-me-en Dip. A 54



„KU 

Terfnleta KU-mu-da, vare KU-ma-d| "cleanse(?) me from 

evil!" JAOS 88, 84, 46



ku=kur _ 

lugal ms=3e ku=kur du -du,-me-en Lip, A 71, Vars. 
7 

kur=ku and kur=kur



kueli 

ku=li=mu ad nu=Mu=da=gi ~gi, dJAOS 88, 83, 30 
474



M 
kú “ 

aga=zi-mah, var. aga~ku-zi-mah Lip. A 24



ih 
ki=tuš=ků 
4 wif . 
e-gal-nam-lugal-la ki=tus=ku Lip. A 98



a. 
ku= inanna 
x 

Lip. A 99



wh-“inanna _ 
R M“ -V ki=unu ga ků-inanna=ra Gs spitistar hi-Li SA-ga-na= 

me=en Lip. B 49



4 
to turn into, to be turned into 

dub=sar-me-en ne MU ZU= Za, na-ga-ah-Ss ba=ku A7Te-en 

JAOS 88, 83, 25 (Wilcke“s reading)



= VA / 
lů=in=na su-lum-marese ba-ku,-re-en nam=tar=mu ba-kure 4 
e=en dAOS 88, 83, 31



7. 
turru bi turn" 

AN ki=kukkí-ga-mu u ave? u=nu-e=-ni-ku a "when you have 

turned my dark place into daylight" JAOS 88, 84, 48 

Var. mi-ni-in-KU(?)



4 
a-ba-a kadra=mu ma-ra-ni-ib—ku 4 JAOS 88, 83, 40



ku sku, 

Čes hu=mu=ra=ni-ib=ku aku JAOS 88, 83, 42 

fr-m hu-mu-ra-ni-ib=ky -ku, JAOS 88, 84, 44; 45.



ug 
ambar kuc mušen gal=gal-la-me-en Zip. A 46



ť 

kukků=ga 

-—— AS ; i" ki=kukku=ga=mu u,-sč u-mu-e-ni=ku, when you have 

turned my dark place into daylight" JAOS 88, 84, 48



plur. kurekur / 

sag=kal=kur=kur=ra kalam=ma il-la-me=en Lip. A 19



plur. kurekur 

sipa-kur-kurera=-me-en Lip. A 70



_kur 

plur. kur=kur 

kur=kur=re d-dg-ed gal=zu-me=en Lip. A 91



kur 

plur. kurekur 

menu kur=kur=ra zimdt<e3 hu-mu-un=pa-dd Lip. A 106



kur 

plur. kur=kur 
/ P di(!)-kur-kur=ra=ke, si-sd=sd-e-d8 Lip. B 31 

di(var. NE)-nim-kur-kurera si=a mu~-e-né-gar Lip. B 56



 sag-kal=kur=kur=ra kalam-ma il-la=me=en Lip. A 19



sipa=kur=kur=ra=me=en ip. A 70



di(!)-kur=kur=ra=ke 4 si-sd-shmend> Lip. B 31 

di(var. NE)-kur-kur-ra sina mam-e=né-gar Lip. B 56



kur=kur 

kur=kur=re Čad. gal=zu-me-en Lip. A 91



mu=m kur=kur=ra zi=dě=eš hu=mu=un=pě=dě Lipe A 106



lugal mě=šé ku-kur (vars. kur=ku and kur=kur) du,=du, 
me=en Lip. A 71



lugal ms<se ku=kur (vars. kur=ku and kur=kur) du -du 

me=en Lip. A 71



A 
kur-6a i = . / 
OT i x 
an-IM.DUGUDMUŠEN jur-Sa-ga igie-galeme-en Lip. A 8



uktin=mu ba=kár ‘my features are changed" JAOS 88, 83, 

22



ihr 
/ 

lú-in=na Su=lum=mar=SŠ ba=ku 47re-en nam=tar-mu ba=kur= 

e=en JAOS 88, 83, 31



kr 
/ 

icf rera : dingir=kur=ra 
"A 

dingir=kur=ra nam=tag hu-mu= tum Var he-ma~tun) Na 
hd 

hostile deity has brought sin may way" JAOS 88, 83, 15



itd 
ul,-ul,-la dao 

i : i 

E“ iemue—ens Lip. A 61



S 
ken 

inim=ma nalil gal=zu ka=a$=bar kalam=e simak 

Lip. B 29 



„la=la 

u a-la-la-gá fbi an=né bídu, -88 "On the day that my 

vigorous house was decreed by Heaven" JAOS 88, 83, 16



laela 
ey | | gůd=us é-m la-la-bi nu-mu-'gi-gil © JAOS 88, 83, 34 

I read -igi -ei 4



la-la gi, (=gi,) 

la-la nu-gi, (=gi 4) see Nanna=Suen I pe 1743 J. Krecher, 

Sumerische Kultlyrik p. 141



/ 
-la 

v , Z -.. 
nam-sulela, var. -la lip. A 5



if 

-la / 

kalam=ma il=la(var. ~la)-me-en Lip. A 19 

/ 
nam=Sul-la, var. -la Líp. A 72





/ 
ola o 7 

VA 
gis-\-tur-tur ki-pí-1á mheamgim gurun la=ba=il 

JAOS 88, 83, 36



ig 
—— ff 
ka=mu inim=bal=bal im=ma=an=la JAOS 88, 83, 26



a 
Lal 

M ‘ : 
ka lal=gim OU mu du, 478 du, Lip. B 15



le=Mu=um 

wi tens g7ium le-um (var. le=mu=um) Lip. B 24



Le=Umň 

gi¥-as,-lum le=um (var. le=mu=um) Lip. B 24



_Tietmeum 

le=MU=UM 

giš-as,-lun le=um (vare le=mu=um) Lip. B 24



li=um 

le=um 

giš-as,-lum le=um (var. le=mu=um) Lip. B 24



lirum 
(Su „KAL) 

nita neue Puku-Tirumarme-en, text W: „lirum=a- with 

Akk, tarnsl,[e=mi-af Sa sa a-UD-ri (a-bar -ri) Lip. A 4



1 
ka-nir-da ka=gfri-kin=KA lu Hat mu=e=zu Lip. B 34 

nam=tag=Gugud ka=garáš(a)-ka iw ti=la mu=e=zu 

dip. B 35



/ 
lu 

VN 
dingir=mu za=ra nir Litrttmagdinen lu-se nam=mu 

JAOS 88, 83, 32



/ 
lu-er{m 

diipitixtar bierim=ra guru,-us mi-e-ta-ab-s—ds—en 

Lip. B 33



Iie 
/ 

kala=ga si=ga lu=hun nu-mu—un-ak-e Lip. B 37



R lý=inena 

Ju=in=na su-lum=mar-SŠ ba-ku,=re-en JAOS 88, 83, 31 

(in "insult") Hallo’s transl. of su-lum-nar is not 

correct



AA 

lu-sa=—ga-na o 
A 
uy-ta-u -lu lu=SA=ga-na-me-en Lip. A 33



lů-zi : 
N 

lzi gi-na pa ba-e-e Lip. B 26 (text A, needs coll.), 

var. (N 1739) ni-zi ni-gi-na pa bí-e-



iferu-a 
_ m m / 

Lh~gu-a-mu na-nemtexeé inimema na-ma-ab=be "My 

acquaintance does not approach me, speaks never a word 

with me" JAOS 88, 83, 29



_lugal 

"master" 

gurus-ad-hal Llnsestmaend, Lom ta-Soa-gim 

"Like an apprentice-diviner who has left his master’s 

house". JA0S 88, 83, 28



lugal 

lugal nf-an, 0-68 Bota numun-zi~me-en Lip. A 1 

lugal kadra-B má gaba-tab-ba-me-en Lipe A 53 

lugal KAxŠU-dě gub-ba-me=en Lip. A a 

lugal mě-ŠŠ ku-kur du,-du,~me-en Lipe A 71 
4 

lugal tuš=a-ni bami tum=ma=me-en Lip. A 82 

lugal ni-siesd pa=Š=ak=a-me-en Lip. A 105



_lugal 

lugal=kalam=ma 

A1ipiti$tar lugal-kalam-ma-me-en Lip. A 17 



iugal _ 7 

dlipiti$tar lugal sag-f1 nun=bara=ga Lip. B 1 

Lip. B 28



_lugal 

lugal-kalam-ma 

ad-da-m Ši. ~me~"da-gan lugal-kalam-ma-ke 4 Lip. B 53 



lugal=engur=ra 

(Enki) JAOS 88, 82 I 6



‘lugal-Y-si-in*tn 

dlipitiStar n NN (-na) lugal-ki-en-gi-ki-uri- 

Lip. B 40 



Augal=kalam=ma _ 

djipitistar lugal-kalem-ma-me-en Lip. A 17



lugal=kalam=ma 

ad=da=zu "M -me-"da=gan lugal=kalam=ma=-ke 4 Lip. B 53



Jugal=ki=en=gi-ki-uri 

(Lipiti¥tar) Lip. B 40, var. ki-en=gi :



¢ kielul



lul . ———— 

inim YN-ea-edl-la lul zi-bi mu-e=zu Lip. B 32



LUL~aY 
——————_ 

ma "aay 
VN 

ezen=sizkur=Zu=usS giriemu laoba=ni=sil LUL-as E nine 

na "I did not plunder your offerings at the festivals 

to which I go regularly" dJAOS 88, 82 II 12



„Ba- 
3 MU=7=8= 

giskim na-ma-ab-kin (var. -ni-in= for =ab=) "I cannot 

find an omen"



má = ; 
| ; 

giŠ-suhhu zí-ma(-eia)-da mu=A=gim JAOS 88, 83, 37



ná gia 
/ £ 

giš-suhhu zůlrar omits )=md-21/4 (var. omits)=da mi-a- 

gim JAOS 88, 83, 3537







Úny=dín=mud nun(var. en=mah )-geSt 

da nam ba-an=tar JAOS 88, 82 I 3 

/ 
u-dagal-la(-ke, ) an=



al-mah 7



mak M 

aga=ai=nh, Var e aga-zi-mah Lip. A 24



mean | 

_eburu-mah zi=ga zi=kalam-ma-ne=en Lip. A 43



my 
gal-zu=mah (Enki) JAOS 88, 82 I 5



mah 
ae] ay 

A : 
nam-nunese mah me-gal—-la Us Lip. B 4



may 
alim-mah Lip. B 12



mab 

mahebi 

diri-gal-mah-bi Lip. B 52



mah i 

sipa Z iúr=rá x gara mah-me=en Lip. A 45



Ay 
„mas 

lugal kadra=š8 náš gaba-tab-ba-me=en Lip. A 53



Ww maškim © m — 
ur-sag “nin-urta maskim-kale-~ga-zu(-um) Lip. B 44



„me - 

Nu=-He=8 
wt . 

tur-ra-Me-em U,-=MU nu-Me-a& up-s€ namoba=du-un 4 
"I am (still) young, must I walk about thus before 

ny tine?" 2 AOS 88, 83.9 38



wie. 

nu-me-en . 

ab=ba nu=me=en "I am not old" JAOS 88, 83, 27



me | 

nu=Me=8, 

sagesteoae nam=tag=mu nu-me-a "There is no keeping 

silent about my sin" JAOS 88, 83, 17



me | | o - 
me=zi hal=ha (var. hal=la) da=nun(a)-ke 
82 I4 (Cenk) 

g7ne JAOS 88,



me m 7 _ 

wet -$8 me ba~gub-be-me-en Lip. A 64, var. me-a



C=a, 

ogi me ba=gub=be=me=en Dip. A 64, var. Mme=a 



_meé=gal 
e ny . 

nem=nun=Se mah me~galela Us Lip. B4



me wteaght 

men aga=zi sag-me-te-gal Lip. BS



me=zi 

me~zi hal=ha(var. hal-la) da-nun(a)-ke 
JAOS 88, 82 I 4 

ave (Enki)



V 
me_ — 

lugal 18-89 ku-kur ir du-=du -me-en lip. A 71 
Mě=a nim=gim git~gic(-re)-me-en Lip. A 74



men 

men aga=zi sagemantanets, Lip. BS



(a Rie D4 4 

mi-du, 1788 

lugal ní “du, 4788 Yd-ta numun=-zi-me-en Lip. A 1 



44 
MI,US,DAM 

nit(a)lam 

Gem-gal-nun-na nitalam-ki-ésa=zu JAOS 88, 83, 41



/ 
MI,US,DAM 

"husband" Lip. A 37 ("the husband of Inanna"), vars. 
/ 

ÚS.MÍ, DAM and US.DAM © 3 

MI.US. DAM=mu Ků-inanma-key Lipe A 99, var. US.DAM 

(: nita-dam), in text X gloss hi'mir-ti 



mue 

verbaj prefix 

with var. mi= 

mu=ni-in-gůn-nu, var. mi= Lip. B 22



var. for =me=em "I am" JAOS 88, 83, 38 



mu 

"name'! 
N i ka ldl-gim du, m du, ie du, (var. du 4) Zip. B 15



Z 4 

imlu-sa-ga mu~bala-Se,-ga Lip. B 51



mu 
— A 
MU=pa=da 
rr Vv / 
mu-pě=da=zu-Úc (! ) IM-sub li-bi=ak JAOS 88, 82 II 11



mu 

x 
mu pa 

Vv 
mu-Mu Peka zi-ddmes hu=mu=un-pě=dě (var. onits 

-dě) Lip Lip. A 106



mu=pů=da y, 

mu=pa-da-mu-%e(!) TM Sub li-bi-ak JAOS 88, 82 II 11



mý 
mina 
gist—tur-tur ki=pů-lí mí=n=zin gurun la-ba-f1 

JAOS 88, 83, 36



4 
m 
mina 

4 ď 
giÝ-suhhuš gumá(-g14 )-da mu=a=gim JAOS 88, 83, 255] 



munus _ m 
n VN ; 
munus ul=la zimdě=es gun=a=me=en Lip. A 530, vare 

suh-a-me-en



munus 

dnisaba munus (var. omits) ul-la dar=a Lip. B 18 

munus=Z2i dub=sar nin hnází zu Lip. B 19



munus=Zi 

dnisaba munus (var. omits) ul=la dar=8 

munusezi dub=sar n nam zu Lip. B 18-19



nv 4 
mas= tum 

m nue 

*® 
en ms. nu-tum-mu-bieme-en Lip. A 52



wy A 
mus =tum a O 
7 / XV f N 
ar=Zu e-dub—ba-a=-ka mus nam=—ba-an=—tum=mu, var. =>LUM= 

Lip. B 61



m -lm - : 
zu É-dub-ba=a=ka mý nam=baman=-TUum=MU, var. -tume ar= 

lip. B 61



4 
musen 

ambar ku muxen gal=gai-la=me=en ip. A 46



naegdeah _ 
\ / wh 

dube-sar-me-en ni MU=ZU=ZU=A na-ga-ah=se ba=ku,=re=en 4 
JAOS 88, 83, 25 (Wilcke“s reading)



na=—me 

3 ni-na=me



~de(var. -da) un-ta Y-a-me~en Lipe A



nam 

den-ki en zd-dib-an-ki-a nam-ma-ni za nu-di JA0S 88, 

8211



nem 

di-nam-tag-ga-mu, var. omits -tag-ga- JAOS 88, 82 III 

13



nem 

namh=mu 
: / a 

dingir=mu za=ra nir im-ta-galeen ikese nam=mu JAOS 

88, 83, 32



nam=du, 0 

10 
nam=du,, Mu=un=tar Lip. A 28



x 
nam=lúm=ulů 

V v 
Wy, Su mu (=e )=du, „ga (=ta) nam=loulů=uý mi-e-ni-if-. «J 

"Since the day that you created me you have[given]me 

an education" (Hallo) JAOS 88, 82 II 10



4 
nam=lů=u =lu 

x— , / / . £ ON . Vv 
dingir=nam=lu=ulů (var. -u -lu) nir-gal-un-sar-ra-me-en 

Lip. A 20



/ & 

nam=lu=ulu __ 
M 

ding ir=nam=lf=ull (var. =u -u ) nir-gdi-un%fr-ra-me -en 

Lip. A 20



nam=lugal 

ibila=kala=ga=nam=lugal-la-me=en Lip. A 21 

nam=lugal=la pé-du,-bi-me-en Tip. A 41



nam=lugal 

É-gal=nam=lugal-la ki-tuš=ků du



nam-lugal 

eridu“ -ta nam=lugal ma-anesum Lip. A 363 var. nam= 

lugal-la (in two texts) is bad.



 nam=lugal 

béněu, giÝ-isfmu-nam=lugal=la Lip, B 2



nam=mah 

nem-mah-zu ga-"aml-du,, JAOS 88, 84, 50 
11



nam=-Nuy 

N 
nam=nun-$e meh me-gal-la Us lip. B 4



nam=Sul / 

nam=Šul-la(var. ah gaogelenat~a-tie~on Lip. A5



nam=Šul 
W " WV 

da=da=ra nam=sul=la(var. =la) Ki=kešda nu-du,~me-en 

Lip. A 72



nam=tag m 

nam=tag-dugud koegeálí a)-ka lů ti-la mu-e-zu 

Lip. B 35



nam=tag 

di-nam=tag=-ga=Mu, var. omits =tag=ga- JAOS 88, 82 III 

13



nam=tag 
/ x 

dingir-kúr=ra nem=tag bu-mu-tum (var. ha-ma-tum) 

"A hostile deity has brought sin my way" JAOS 88, 83, 

15 

sag-sigese nam=tag=-mu nu-me~-a "There is no keeping 

silent about my sin" JAOS 88, 83, 17



nan—tag 

= arnum 

uy-da nem=tag Pre o M JAOS 88, 84, 46



nam=tag 

nam=tag=mu gu-gim ga=mu=ra-si=il JAOS 88, 84, 50



nam=tag=dugud 

ki-nam=tag-dugud=da dJAOS 88, 84, 51



nam @tar / 

dnu-dí m=mud nun(var. en-mah )=geŠtu=dagal-la(-ke 4) ane 

da nam baean-tar JAOS 88, 82 I 3



nam=tar 

pb 
ú nam=tar=ra=ke 4 mu=DU, var. has nam=tar=mu "My fate 

has come my way" JAOS 88, 83, 14 



nam=tar 

lgeinena su=Lumemar ss ba=ku gnrenen NAM= Lar-mu ba-kr-



nam =tar 

ghee iX-¥f-aaka nam=du. 40 nu=-un—tar



nam=ti 

e=kur=ta nam=ti sum=ma=me=en Lip. A 68



nanna 

igi-zi-bar-ra—“nanna—me-en uri -ma gu zi-db-e ma=an= 

dé Lip. A 31=32



NE 

di-nim-kur-kurera sie-a Mu=e=né=gar Lip. B 56 

var. NE instead of di- (reading du,.= saltu?) 17



ni 
as a Var. of ni: y 

4 
ni=tuku Lip. A 50, var. ni= for ni-



ní=dúb=bu 
/ 4 

un DU.DU-DU.DU=e gissu=du. -88 U,-X-e ni-dub=bu 

lip. B 11



nf-gal 

ušumgal ka=du -a od-gal~erda-na-ne-on Lip. A 6 8 Ep 



ní -gal mu-un-da-ri Lip. A 34



/ 
ni =ri 

nf =gal ri 

ni~pall Mu=un=da=ri Lip. A 34



nd toned 

dingir-mu ni=te=ga=Zu zál-e J-me-en JAOS 88, 84, 54



/ 
ni=tuku | 
—_/ ‘ 

dlipitistar Yul nů buku- oc) (var. mi- for nf) 

Lip. A 50



ki-si~pil-le-da, var. has ni- for ki3 vars. omit ki= 

Lip. A 102



ni 
nmi zu (= ninam zu) 

en ni=zu (Enki) JAOS 88, 82 I 6. Cp. p. 83, 25: 

dub=sar ni MU=ZU=ZU=A na-ga~ah-se ba=ku 

(Wilcke“s reading) 

-reen 4 s



nm 
wu 

dub-sar-me—en ni MU=ZU=ZU=8 na~-ga-ah=se ba-ku ,-re=-en 

JAOS 88, 83, 25 (Wilcke’s reading) 
4



ni-a-na 

e=ne-é$ ni-a-na 1 Z Vare a-na=8m for e-ne-é¥ 

ni-a-na "(But) now, whatever I do” JAOS 88, 83 III 13



nY.DU 
> 
NI.DU.DU 

Ň o N 
KÍ=D.BD( =o) Kade h néodu -MEET lip. A 605 var. NI.DU 

7 

kaš „=-kaů =a (text 0) 
4 4



nindu, o i a 
/ Wy . 2 

kiena -du ki=sá=hul=le-da Lip. A 102



nega 
ni-nam pa bísimě, var. has ni-ga for ni-nam Lip. A 

96



niegi-na 
/ 

ni-giena ka=ka gal-la-me-en Lip. A 88 

v 
ni-gi-na-mu-us a=na mu-da-sub Lip. A 93



y . 

Mori ni-gi-na pa bí-e=Š Lip. B 26 (N 1739); text A 

lzi gi=na pa ba-e=ě needs collation 

ni-giena-zu ka=ka, mi=ni=in-gál Lip. B 58 



z peur, oaYe o 



nienanne 

nh-nam(-ma) nu-ul-e-en egir=bi kin-kin-me-en Lip. A 
) 4 

855 Vare niwnaene for k, NO



ném 

(Nisaba) munus=zi dub-sar nin ni-nam zu Lip. B 19



hh 
nienan 

ni-nam(~ma) nu=ul "Prem egir=bi kin-kin-me-en Lip. A 

85



menam 
hy ZN 

kala-ga-me-en ni-nam pa bi=i=e Tip. A 96 

Vars.: ni-ga for ni-nam; var. onits ni-nam



N ni=nam 

(LipitiStar) geStú-dagal ni-nam šillelánaš. zu Lip. B 30



P, P 9 1 

(= ni sarun ) 
/ 

ni-si-sd ki-en-gi-ki-uri-a mu-e=-ne-gar lip. B 38



nlesiené 

mi-si-s4 ki-en-gi-ki-uri-a mueni-gar Su-kalam=ma mu- 

du, Lip. A 72 

lugal niesimsd pa-t-ak-a-me~en Lip. A 105



W, NÍ.ŠA. A 
see also kadra 



» see M. Civil JAOS 88 po 13, fn. 56



Aw 
ni-su 

o-3u=kaskal-1al gi$-Vudun=bi TAR-a=gim har-ra-an-na 

ba-gub=bé-en "Like a wagon on the highway whose yoke 

has been broken(?) I am placed on the road"



No. MO 
-niqur, -5a,-¥a, 7 a 

ni-ur =Sa,-Sa,- nin-lfl-lé-memen ip. A 27 



De a 

NiwZl _ , — i 

ni-zi n}-gi-na pa pi-e-¥ Lip. B 26, read according to 

N 17393 text A lí-zi gi-na pa ba-e-e (needs collation)



nibru““ 
něru he né-ge sar=ra-me=en Lip. A 63 

ww



nibru““ 

nibru““-$8 dub-sar=re-me=en Lip. B 41



nim 
— / di(var. NE)=nim=kur=kur=ra si-a m-e-née-gar Lip. B 56



. ff 
nim=gim gir-gir 

7 f 
mě=a nim-gim gir-gir(=re)-me-en lip. A 74



nim=gim ulpuzír



nin 

s Nisaba . 

munus=eZi dub=sar nin PM zu tip. B 19



0 inel-si-in-na A 02 
dnin-i-si-in-na-ke 4 A-sisin -na bara-mah-2u mi=ni-in- 

o“ 

ri Ii Do B 50



/ 
Ain=lÍl 

epithet: ama 
o ak a. 42.2 giskim-ti-zu(-um) ama "nin=lil-lá Lip. B 13 



a. af 
nin=lil 7 V aa — 

nt-urs-Yag-fag~onin-1f1-1d-me~en Lip. A 27



/ 
Čnin-lil 

4. n 
a=ra-zu=dě "nin=lil hul-le=-me-en Lip. A 57



/ 
Čnin=lil 

/ fa 
Me-ga-Gen-141-14 nin-1{1-le ki-Že I Lip. B 6 

deneifi(e)=tnin-1fi-ra ki-ag-SA-ba=me=en Lip. B 43



Anin=tu 
AV. ki 

dnin=tu=re (vars. =-ra and =e for ore) sig,-kési -ta 

munus ul=la ni nbieod gin-a-me-en Li Lip. A 29=50



 Šnin=tu 
NV Awe N 
isib KS M8 d ineitere pa=da-me-en Lip. B 46



Šnin=urta 

ur-sag on M, PP 20, Lip. B 44



nindaba 

ki-unu -88 nindaba gal=gal=la-me=en Lip. A 67



nir=da 

ka=nir=da (= pi sertim) 
"A 

ka=nir=da ka=gfri-kin-KA lu zi=zi mu-e=zu Lip. B 34



/ 
nir egal 

/ 
dingir=mu za=ra nir im=ta=gal=en "Oh my god, I rely 

on you" JAOS 88, 83, 32



/ 
nir=gal 

Vi dingir-nam-1—ulh nir-gdiwun Nee-ra-necen Lip. A 20



4 a 

nir~gal-un=-Sar=-ra



Šnisaba 
—-—- / 
dub-sar-a-rd~zu-"nisaba-ka-me~en lip. A 39



Oni saba 

dnisaba munus ul=la dar=a Lip. B 18



1 j aaba 
/. a Vv 

giš-asy-lum le=um igi=gal sum=mu nisaba-ke, su-dagal 

ma-ra-an=du,, 4 Lip. B 24



niseg © 

nisag-tim Lip. A 62



nita 

nita usu-tuku-lirum-ma=-me-en, text W: =lirum=a= with 

Akk. interlin. transl,[e-mi-gí Ya a-UD=-ri (a-bar,-ri) 



nitalam 7 

ddam-galenun-na nitalam=ki=aga=zu JAOS 88, 83, 41



a / 
nu-dim-mud 

| / 
dnu-dím=md nun(var. en-mah )~geSti-dagal-la(-ke, ) an= 

da nam ba=an=tar  JAOS 88, 82 I 3



numun=2i 

lugal nf-du, 4788 Ya-ta numun=zi-me=en (W gloss ki-nu 

a-nadku|) Lip. A 1 



aun O 

nun {i pitistar-me-en Lip. A 94



nun 
/ 

dlipitištar lugal sag-f1 nun-bara-ga Lip. B 1 

nun ŠlipitiStar dum-"en-1f1-14 sipa igi-gdi-tuku 
Lip. B 10 

nun-e nun-EN(= uru,?) diri-gal-mah-bi Lip. B 52



nun | 

drm=dfm-mud nun(vare en-mab )-geNtí-dagal-la(-ke 4) an= 

da nam ba=an=tar JAOS 88, 82 I 3



verb 

bur-sag~-gal giri -zal nun=na=me=en Lip. A 48



nun 

nunena 

a : > 

: asar-alim=nun-na 

Č3em-gal=nun=na 



/ 
nun=bar8=ga 

/ 
d1ipititar lugal sag-f1 nun=bara-ga Lip. B 1



_nun-EN 

nun=e nun-EN(= uru,?) diri-gal-mah-bi Lip. B 52



NON,KI 

kirud(a), gurud 

ki-kirud=da { da | „l var. ki-lrul-da-m "in the place 

where I am cast down" JAOS 88, 84, 47



nundun 

nundun inim-inim-ma pé-du,,(~bi)-me~en Lip. A 14



Apyska 

zing nu=dag-ge Šnyuska(-ar) gub-ba-me-en Lip. A 58



Anyska ; a 

dnuska sukkal-mah a~dab~inim-ma=zu ( -um) L Lip. B 45 



pa 

gis u =MAÍ a ~ =- -subh kf 
vy 4 4 Y 

wt í 
gu na( efa) 4 —(a MU=A=£ | | et im pa=mu la-b | a-Si g-si & 

J AOS 88 9 83 9 3T



\ 
pa -e 

7. lú=zi gi-na pa ba-e-e Lip. B26 (text A) 
N x i 

N 4739: ni=zi ni=gi=na pa bíne-ě (text A needs colla- 

tion).



x 
pa -e 

/ ni-nam pa bí-i=ě Lip. A 96 



M 
pa =8 |- 

un=e pa ga-ni-ib=Š kalam=e he-zu=dij 34 JAOS 88, 84, 53 



pa=ě -ak/. B 

lugal niesi-sd pa-N-ak(=a)=me=en, var. has pa-Š=a-ak= 

Lip. A 105



Da = 3 

za-bi nu=mu=da=pa "(A hostile deity has brought sin my 

way,) I cannot find its side" JAOS 88, 83, 15



pa-da 
M. 
isib ici MA qv, in=-tu=-re ziedee 

vw 
es pa-da-me-en Lipe



a. 
mu pa 

k NV 
mu=M kurekur=ra zi-dě-eš hu-mu=un-pě-dě (var. omits 

de) Lip. A 106



\ 
Pa. 
mu=pě=da A / 

mu-pů. -a=zu=S8 (1) IM-Vub 1i-p{-ak JAOS 88, 82 II 11





v Vv 
pes=pes, es 

vw vo VÁ Nf 
na, >peSs=peS=A=Me=eN, Varse “pes, -pes and ~pes,~ 

pes,- Lip. A 76



(Lip. A 76) 

4 
* “7s 

See peš-peS, na,- 

A 
pes



/ 
pil : 

gis-t~tur-tur ki-pí-lá mí-a=gin gurun la=ba=il 

JAOS 88, 83, 36



pirig 
N 

| pirig=za=dib gaba=ri nu=tuku=me=en Lip. A 6 



“Ta | a 

z =di= (-da=) in the verbal chain: 

in=nin «ra u 9 4 Sa-mu=un=di=ni-ib=zal-=e Lip. A 103







ng N i 
Unin=: ~si-inena~ke, Isi-inřena béra=mah-zu mi=ni=in= 

ri Lip. B 50 ~



 BA=8A2. 

tuku sa~gaz nu-mu-un-Si-ak-e Lip. B 36 



sare 

phon. writing for sar-re (sar šetštu)



_SA,_o ALAN 

SA. ALAN=huS-huš=a hi-li du,-du,=-me-en Lip. A 12 
8



SA, ALAN 

# uktin ’ 
uktin-mu ba~kur "my features are changed" JAOS 88, 83, 

22 



sag 
4 

I-sag-gara=sag-me-en Lip. A 65



BAS - 

an=ne aga-zi-mah sagegd mu=ni-in-ge-en Lip. A 24 



Seg ee. 

oo / 4 X. 
gurus-ad-hal e-lugal-a-ni ib-ta~é-a-gim sag ki-a 

mo-hh-bém "like an apprentice=diviner who has left 

his master’s house I am slandered ingobly" JAOS 88, 

83, 28 Translation correct? sag ki=a mu-gub-gub?



sag O oo 

zi sag-ki-tm=mu (var. tun) [. -e] "(save meJat the 

head of my tombé" JAOS 88, 84, 52 



sag=du 

sag-du(-g), bant 

dingir-sag-du-ga-minif' JAOS 88, 82 I 6



4 4 
gag -ga-ga 

am su-ba sag nueed-gh-me~en Lip. A9



sag-8i,-8a sipa-zi-bi-me-en Lip. A 18 



sag-8i,-88 

Ýibir SU=dU sag-gi ga. iip. BY 



/ 
sag -il 

et infounei¥-eren-cargin 20g mef1(-la)=ta (var. -ah 

for -ta) Lip. A 3



v / 
-ga sag an=sč mi=ni-ili Zip. A 38



sag=il 

dr ipititter lugal sag-f1 nun=bdra-ga Liv. B 1



A 
sageilela | | 
— 4 
an=ta sag-il=la ki-gub-Sa =ga-me=en Lip. A 22



sag=kal _ m | 7 

sag=kal=kur=kur=ra kalam=ma il-la-me-en Lip. A 19



=} =Kal, a 

-sag=kal (vars. omit na 4 =) Lip. A 76 na 4



"A 
sageme=te-gal 

/ 
men aga-zi sag-me-te-gal iip. B 8



sag “rigs 

sag-e=e$ rig 

af, 7 4 C Ww C3 2 a 

gestu-dagal “ene-ki-ke 4 sag-e-es Pigs 8a Lipe BL 

VAC. = (4



sag-sig 
— oe 
sag-sig-SŠ nam=tag=mu nu-me-a "There is no keeping 

silent about my sin" JAOS 88, 83, 17 

For sagesig, ef. Van Dijk SGL II p. 30



( if 
sag-tun~-tum m 

saa ď „ A M. 
guru$-ad=hal elugal-a-ni ib-ta-e-a-gim sag ki-a mu- 

4 4 
tum-tum "Like an apprentice=diviner who has left his 

master’s house I am slandered ignobly" JAOS 88, 83, 
/ J 

28 See J40S 88, p. 87 sag=tum=tum.



/ 
sag-us 
— 4 
dingir-re-e-ne sag-us-bi-me-en Lip. A 51



negate 7 

é=kur=re E en=101148 PPV MEN] za~e-me=-en Lip. B 

42



sahar O 
AR 

tur=-ra=—mMe-en U grim nueme=2 urg-se nam—ba-dueun sahar- 

ra nam-b{—ib-bala-e-en "T am (still) young, must I. 

walk about thus before my time? Must I roll around 

in the dust?" JAOS 88, 83, 58



_ sar 

Suma sar-re-de ba=DU "My hand is ‘gone' for writing" 

JAOS 88, 83, 26 >



sataru 

N - 
U=NA=A=ŮU,, MU=FA=-LUb=bA=MUx Vare (imlma=ra=sar 11 
JAOS 88, 84, 55



sar 

sare-ra, sar=re 

nibru“*-$9 hé-eál sar-ra(var. -re)-me-en Lip. A 63, 

var. S&a-re=



si 

si (vars.)=zu im=ma si ba=ni-in-sá. lip. B 20 

Var. Su- instead of si=





_sie-ga 

(= enSum) 
. / 

kala-ga si=ga Tu-hun nu=mu=un=ak=e Lip. B 37



Sicil 

: ka=tar ~si~il 



si-il _ _ : 

ki-ná S-u,-a-ane a a=nir Mu=un=si=il "I lie 

down on a bed of alas and alack, I intone the lament" 

JAOS 88, 83, 20



si=il. 

gu=gim si=il 

nam=tag-mu guegim gA=Mu=FA=Si=il JAOS 88, 84, 50 



" 
si=sa 

di-ku, ka=a-bar=re=da inim si-sá=me-en, var. si-sa~ 

sá-e-me-en Lip. A 90



. / 
Sl =88 

/ ° 
si=zu im-ma si ba-ni-in=sa Lip, B 20 

Ww 
var. su- for si- (si-zu)



"A 
si-sa 

inim=ma ny=kůmů gal=zu ka=a$=bar kalam=e si-sá 

Lip. B 29



. 4 
Sl=BAÁ 

un-e si bí(-in)-sá Lip. A 94 



. si=nů misaru 

si-sk da-rf nu-ha-lam-ma-me-en Lip. A 89 

; ~ Ln aeons 
siesé-mu-us (gloss reads mi-Ša-ru) a-na gd-la im-mi- 

dag Lip. A 95



/ ¢ 
si-sa-sa . 

v NN . L / 
di-ku,. ka=aS=bar=re=da inim Si=SA=Me=eN, var. si-sa= 

5 / 
sa~e-me-en Lip. A 90



44 
Si -sa-sa __ 

di(!)-kur=kur=ra=ke, si-sd-sé—-e-d8 lip. B 31 4



u 
Si= , 

_. 
ki=gub-sa,-ga-ne-en Lip. A 22, Varss -si- and -8185 — 

Vf 
for Ba-





‘oN 
sig=sis. 

te 
mé ~ba=-Sig=s , j i a-mu la -4 4(-efa)-da mue-a=gim P is us gu=m gis-suhn 

JAOS 88, 83, 37



PES lip. A 29



sig, 
£.ds-dh-a-mu sig,-e suictateectag bo gra! JAOS 88, 83, 35



sig, i 
Vv : M ! 

ki-gub-sa,-ga~ Lip. A 22, vars. =Sl- and -si8;- for 

af



sipa 

sipa é-tirera YL gard mah-me-en Lip. A 45



_sipa 

sipa=kur=kur=ra-me=en Lip. A 70 

™



_sipa_ 

sipa=zi 

sag-8i,-88 sipa=zi-bi=me-en Lip, A 18



SLpa _ 

/ / 
nun Ulipiti$tar dumu=Šen=lil=lá sipa igi-gal=-tuku 

Lip. B 10 
i : "A 

sipa=tf=tuku M dumm-“en-1 1-14 dy i pi taYtar ad~mi 

Lip. B 62



_sipaekur-kur-ra, 

sipa-kur=kur=ra-me=en Lip. A 70



Sipa=zi 

sag-gi ga sipa=zi(=bi)=me=en Lip. A 18



Sizgkur m 
bí 

eceimaldeaeaeas arte la=ba-ni=sil lul-aÝ I-du=un= 

na "I did not plunder your offerings at the festivals. 

to which I go regularly" JAOS 88, 84 II 12



ee a 

su-kalam-ma du.. = Sir mati tubbu 10 SEK 
su-kalem=ma mu(=e)=-du,, Lip. B 39 



su-kalam-ma mu(-e)=du,, Lip. A 92



su 
— 

am su-ba sag nu-g4-g¢-me-en Lip. A9





su-lum=mar 

see M. Givil JAOS 88 p. 8 f. 

see also W.W. Hallo JAOS 88 p. 83, 31 (but translation 

not correct)



| new 
su-lumemar 

see Cl. Wilcke ZA 

Akk. tubui%} see FR. Kraus RA 



/ 
su 
v / v 
sul=zi, var. su- for sul- Lip. B7





% 
 SU=da 

¥a-sh-aa(var. wont for ~da) gebtbedagal~Laenewon Lip. 

A 86 



X 
su-da 

7 / foe~+~ 4... 
sů-rá(var. -da for -ra) ul-lf-a-as gů-da hu-mu-ni-14 

Lip. A 101



N 7 
SU=TA 

$A-sh-da(var. -rd for -da) zeMtú=dagal-la-me=en Lip. 

A 86



N 7 
SU=řa | o m 
N 4&7 A L ow / / 
sů-rá(var. -da for =ra) ul-1f-a-4$ rú=da hu-mu-ni-la 

Lip. A 101



su 
—6 

NN o > 

SUc-NA,-Z8=8 n=é=a Lip. A 11, vars omit na 4



= dsuen 

P phi-ia Yur giS-tuku-"suen-na-me-en Lip. B 47



SUS 

see also ambar 



SUG=lum 

see as,-lum —————— 



sb. ZN M 
munus ul=la giede-es gun@—a=-me-en, var. has suh-a= 

for gůn=a Lip. A 30



suhuy _ 
v Ná 

giN-eu-za-gá suhus-bi ma-ni-in-gen(= GIN) Lip. A 100



suhuš 
Vv / N + 

suhus-giena eren=na gar-dar-re=-me-en Lip. A 75



suhus-gi-na F: 
X Vv : 

suhus=gi=na eren-na gar=dar=re=me=en Lip. A 75



v MY z 
Subbus, §is- , 

see MSL V 117, 2283 142, 28 



ak ONE ZA ON 
gis-suhhu$ z=nÉmůe mu-a-gim pa-mu la=-ba-sig-sig 

"Like a yound date palm planted(Hallo) by the side 

of a boat, I produce no foliage" JAOS 88, 83, 5557



 suhůš 
v V 

gis-gu-za suhus-bi mu-ra-an=ge qn7en Lip. B 54



_sukkal-mah y 

nuska sukkal-mah a=-dah-inim=ma=zu(-um) Lip. B 45



sulummar_ 
see Cl. Wilcke ZA



sum 

4 
sum=mu, see igi-gal-sum—mu



_ sum 

ki-r-ra (oil Jetard. (var. zčstí for gidri) ma-ni-ine 
„sum Sip. A 26



sum 

eridw te nam-lugal ma-an-sum Lip. A 36 



mh / 
sum=ma 3 a-me|-sum=ma 

, a / 
a-mah-sum=ma= en«1/1-14-me-en Zip. A 49



„sum 

sUm=ma 

E -kur=ta. nam=ti sum=ma=me=en Lip. A 68



sum 

sum=ma 

en=ki=ke 4 eridu“ -ta aga(var. age, )=zi sum=-Ma=ne-en 

Lip, B 48



SUM a 

x a 

L „Ju nu=ku giri-me-a ab-si "3... restlessness is put 

into my feet" JAOS 88, 83, 23 

Kua -A Ú highly Dubí



sun_-Sun_—na 

, at 
(: BUR-BUR=na) 

sun = sun -na kiri 
v 4 

175u-8al-la-ne-en Lip. A 54





ya 
"notherwomb" 

lugal mi-du 1 „788 Siete numun=zi-me-en Lip. A 1



WA 
sa 

-ZN 
lu=sa-ga-na 

AAS 
uy-ta=u -lu lú-GA-ga-na-me-en Lip. A 33



wA 
sa 

VA -dub=ba=ka gu-sum mi-ni-in-Sa,—¥a, Zip. B 21



A 
82 

inim p lul zi-bi mu=e=zu Lip. B 32



A 
sa 

Sa ki-bi gi yr8iy 
see Civil Studies Oppenheim p. 89



vy 
sa — 

= kiebi gi,-8i 4 

Sa=dingir=m ki=bi ha-ma(-ab)=gi -gi £ JAOS 88, 84, 56 A



vN\ 
BA 

on, + 
i-lu-sa-ga Lip. B 51



A 
sa _ 

N hi=li-$a-ga 
i \ 

ki-unu“ -ga ků- Šinanna-ra hi-li-Sa-ga-na-me-en Lip. B 

49



p 

rouna 

$A-ge-tufn-a dam-“inanna Lip. B 16 



ku-li-mu ad nu-mu-da-gi,=8i, ‘d-mu la=/ba>=Se gree 

"Ny friend will not take counsel with me, will not 

put my mind at rest" JAOS 88, 83, 30



¥a-augua / 

SA-dugud=da KA=88 gal-la=me-en Lip. A 83



SA-ga-g a 

inim SŠ-ga=gál-la lul zi-bi m-e-zu Lip. B 32



v 
: glesa-g 

W 
al



\ / 
MA-ge=tům=a ; 

Y-20e~tifiee dan~“inenna Lip. B 16



wt / 
sa-hul 

ki~¥d-pdl-le-da, vars. =la= for -le-, -aš for =da 

Lip. A 102



Ya-ne -Ša 

(A-ne-8a -m h | f | 4 hu=mu=ra-|alebé JAOS 88, 84, 45



WOON 
: $a=suieda 

“d-sh-da(var. „zd for =da) ae%ti-dngal~le-me~en Lip. 

A 86



we ON J 
 §$a-svera 

VAN / 
$3=sh-da(var. -ra) zeShí-dagal-La=me=en Lip. A 86



igi-%a, kaka, , S, W, ARO Lip. A 12





Ma Za, 

en sa-zu(!) an=z8-65 na-KI Lip. B 27



Sapnga 

Viewteka Ma -me=en, Lips A 153 text I: Maga- (omits k M9“ 6 

one sa 
6



_ ky NM 
an=ta kiegiib-sa,-ga-me-en, vars. =s1 and “sig, for 

-Sa,- Lip. A 22



Ye 7 

šul-Na -ga Ugedi du 
10 
=ga-me=en Lip. A 16



BA- 

SBp=Ba 
Vv ‘ 

mu=bala-sa--ga lip. B 51



88-88 
7 Ň / 

alan-sa,~ga-mu ek ki-Se ba-lá "my goodly figure is 

bowed down to the ground" JAOS 88, 83, 21





p a i BBR ———— 

ni-ur,-Sa,-¥a,-"nin-1i1-la-me-en Lip. A 27



Ya -Sa (-ga) Bagw88, 
7 

f-fl-la Yu-si-be,-¥e,(-ga)-me~en Lip. A 15 

var. omits one Va,



vv 
5a,=S8 

wf . 2. k a 
sa=dub=ba=ka gu=sum mi-ni-in-sa--S8, Lip. B 21



bowed down to the ground" JAOS 88, 83, 21



nir-gdéi-un-¥ Pos tetneticientent Lip. A 20



b4 . 
se—er=Zi 

dytu=gim du PRVEK, PPA lip. B 3



se~erezZi-kalam=ma 

dutu-gim du $e-er=zi=kalam=ma ip. BS



Vv 
se=28, 

4 @-. / / 
We-ga-Úen-lil-la dnin=lil-le ki-ag Lip. B 6





vw 
-sé 
nam=nun—¥e mah me-gal-la u- Lip. B 4 

5



ku=li-mu ad nu=mu-—daegi Aši 4 "Sá-mu La-<ba>—Ke a- 

"My friend will not take counsel with me, will not 

put my mind at rest" JAOS 88, 83, 30



Vv 
Sen. 

alim-igi-gin-Sen-na-me-en Lip. A 10



Sapir 

sibir su-dug sag-8i,-88 Lip. BY



Ww 
su 

Yo-m sar=re=d8 ba-DU "My hand is 'gone' for writing' 

JAOS 88, 83, 26



/ 
si-zu im=ma si asik var. (N 1509) mu ae 

si ba-(,..;) Lip. B 20



Yu=bar 
mn w | ka=garáf=a=ka Su=bar JAOS 88, 84, 52



Vv 
_su-dadag-ga 

isib-an=na Yu-dadag-ga~me-en Lip. A 23



Yucdagal dU, 4 

‘gid-es,-1un le-um igi-gal sum=mu Cs isaba-ke S 4 su-dagal 

ma-ra-an-du,, Lip. B 24



ety 

Sibir u=dU, sag-8i,-88 Lip. BY



Su du 

1, Su mu (-=e )-du, ,-ga(~ta) "Since the day that you have 

created me" JAOS 88, 82 II 10





wo of 
„SUu=gal=gal 7 

Vv 
ki-dr-¥s YunphlnghtnLabrar. omits =la)=me-en 

Lip. A 59



N $u =gůn 
gi=dub=ba=a-guSkin-ga Su mu=ni=in=gn=nu Lip. B 22





"$u=ni jn 

ki=nam=tag=dugud=da Yuenigin-zu "As you reach the 

place of heavy sin" JAOS 88, 84, 51



Vv i 
SU=S1 - 

il-la % si-Sa,-sa (=ga)=me=en Lip. A 15 i a 67678 ==



M =@te 

ama, mu Yu-te-ba-ab "approach my chamber!" JAOS 88, 

84, 47, var. arhuš tuku-mutda-ab" for ama, mu etc.





Su, „$u 
2" k 
na, UN 9Uy. uy 

87 

-dě (var. =da) un=ta ‘e-a-me-en Lip. A





ah 

‘ Vv „ V nY-gi-na-mu=uS a-na(-am) mu=da=Šub, var. mu=da-$i-Šub 

Lip. A 93



Yuaun js- sy BB- AP 
ni=Su=kaskal=la gis=sudun-TAR=a=gim har=ra-an=na ba= 

gub-bé~en "Like a wagon on the highway whose yoke has 

been broken(?) I am placed on the road" JAOS 88, 83, 

19



Mg 
Vv . ; Sul-Sa,-ga ug-di du 4,-68-me-en Lip. A 16



Sul-inim=gi-na="utu-me-en Lip. A 40 

Vov 
sul=Sap~ge Ug-di du, ~ga-menen Lip. A 16



sul . 
Pr AR Yor A 
lipitistar sul ni~tuku-ni-me-en Lip. A 50



Yu 
= 

Sul giY-tuku-“ Suen=nNa=ie=en Lip. B 47 
/ d Aik Ma £ sipa=gů= tuku Yul dumu= en=lil-la gaemi Lip. B 62



Sul=a=lum 

ká-$ul=a-lum=du -du -za "in your gate of Guilte 

Absolved" JAOS 88, 84, 49



Vv . 
suleinim-gi-na 

Yul-inim=gi=na="utu=me=en Lip. A 40



b 4 
sul-sa--ga 

Bul-Sa,-ga Upedi du, o7Sa-me-en Lip. A 16



Yutezi 
v ——— / "A . 
sul=zi igi-gun=nu bara-ga tum=ma Lip. Bf 

/ V 
var. su- for Sul-



~ta- 
dingir=mu za=ra nir im=ta=gll-en "Oh my god, I rely 

on you" JAOS 88, 83, 32



ba - 

eridu“ ta nam=lugal ma=an=sum Lip. A 36 

E-kůr=ta nen-ti sum=ma=me=en Lip. A 68





6nd-di-a-mu sig 478 nu=ub=tagge 472! JAOS 88, 83, 35



TAR 
Sri N 
giri -TAR, see giri -sil



TAR 

"nl -fu-kaskal L] giS-Vadun=bi TAR=a-gim har=ra-an-na 
ba=gub=bé-en "Like a wagon on the highway whose yoke 

has been broken(?) I am placed on the road" JAOS 88, 

83, 19



ad 

te(=g) 4 
lu-zu-a-mu na-ma-te-ga "My acquaintance does not 

approach me" JAOS 88, 83, 29



Ši 
ti=la 

X / nam=tag=dugud ka=garáš(a)-ka lu ti-la (var. til-le) 

mu=e=zu Lip. B 35 



til 

til=le 
/ 

nam=tag-dugud pomaha ton. tal ti-la (var. til=le) 

mu=e=zu Lip. B 35



ITU 

(ku,) 
oben kadra=mu ma=ra=ni-fb=ku 4 JAOS 88, 83, 40



_TU-TU 

see ku,-ku, 







s igi-gal-tuku



J 
ni=tuku



nita usu-tuku-lirum-a=-me-en, text W: „lirum=8a= with 

Akk. transl. [e-mibaf Ya a=UD=ri (a-bary-ri) Lip. A 4



nu-tuku 

gaba-ri nu-tuk(-a)-me=en Tip. A 6 



my 

arhus tuku 
Pr vf 

ama, In su-te-ba-ab "approach my chamber!" JAOS 88, 84, 

AT, Vare arhuy tuka-mu-tda-abl for ama, -mu etce 

see also JAOS 88, 84, 55







f 
tum 

A / 
$ SÁ=SO=TUm=8 



/ 
tum — 

činalzekíeů nam=tag hu=matném (var. ha-ma= tům) 

"A hostile deity has brought sin my way" JAOS 88, 83, 

15



see | 
ama=mu=gim ha-~ra-da—thm "May she (Damgelnunna) bring 

it (my offering) to you like my mother“ JAOS 88, 83, 

42



/ 
tum - — 

VA Xe 

u,-da nam=tag ZA=-MU=PA=LUM, Vare hu-mu-ra-ab-tum] 

JAOS 88, 84, 46



/ 
bum 

kémí=ma). 
~~ dL. / N 

i, hb (ed (mia) a-zal-le tum=Ma=Me=eN, var. tim-3 vars. 

omit =Ma= Lip. A 47



tém 
E ar x=. € a = ana x Súluku 

lugal tuý=a=ni née A=gA tum=ma=me=en Lip. A 82 



/ 
tum 
PE x nema = ana z "tuku 

"af é 

sul=zi igi-gin-nu pera-ga fama Lip. BT



/ 
tum=ma, 

Z NV 
x tum=ma = ana x suluku 

VÁ / / 
sul=zi igi-en=nu bara-ga tům=ma Tip. B7







N 
tum 

dingir=kúr=ra nam=teg pu-mu=hímy var. pa-ma=tům 
"A hostile deity has brought sin may way" JAOS 88, 83, 

15



‘ 
ha a 

nesag=tům Lipe A 62



* 
tum 

/ 
u,wda nam@-tag ga-Mue-ra=—tum, Var. po-meranab~ n



m , 
) tim-ma tum=ma (as var. of tum 

he i, ndeghi (ata) © a=zal-le inin(var. tm )—ma~me-en Lip. 



_tur-tur_ . 

see Y-tur-tur, pi- 



tur=ra 

tur=ra-me=en (var. mu for -me-en) "I am (still) young" 

JAOS 88, 83, 38 



tu$ 
“Tv 
ka-sul-a-lum-du,-du,-2a ga(-an)-tuš "I will surely 

dwell in your gate of Guilt-Absolved" JAOS 88, 84, 49



tuš 
4 / / ; 

lugal tus-a-ni bara=ga tum=ma=Me=en Lip. A 82



A 
tus = 

girivse tus 

alan-¥a 6789-mu zí ki-ýe ba=ls/ glri~se ba=tuf-en My 

goodly figure is bowed down to the ground, I am sitting 

on (my) own feet" JaOS 88, 83, 21



ser =ak = 
. . p h 

gfri-Mr=ra U-sar=ak(=a)-me-en, vars. u- and u,- for 

Ů- Lip. A 73



/ 
UU, - 8-86 
——8 / 
ki-na U=Up~a-a~e ba-na~en a=nir mu-un=si-il "I lie 

down on a bed of alas and alack, I intone the lament" 

JAOS 88, 83, 20



S 
u 

Hand" JAOS 88, 83, 14, Vare onits



N 
u =ku “- 

(++ «Jů nu=ku etri-mma ab-SI zi=mu ba=da=zal ".... 

restlessness is put into my feet, my life ebbs away" 

JAOS 88, 83, 23



x 
U=NA=A=di 11 

"letter", see W.W. Hallo BiOr XX p. 142 

M. Civil JNES XXIII 7



Nenewandu 

"letter" 

> na-a=-du 
9 7941 

JAOS 88, 84, 55 

11 

mu=ra=gub=ba=Mu, var. 'inl-ma-ra-sar



Yqsar -ak 
(i N : / 

giri=úr=ra ú-sar aka=me-en Lip. A 73, vars. u- and u a“ 
N 

for ú= p VE. - Ak -U -



3 ; u=tur=tur, giš= V 

giS-M=tur=tur ki-pfi-í mí-a-gim gurun la=ba-il 

JAOS 88, 83, 36



U 

F / MA X 7 tt ki-kukivi-ga-mu wo é U-muce=nicku when you have 

turned my dark place into daylight" JAOS 88, 84, 48



Uy 
omit 

m 7 

nu-dib(vars. dib and UD)=bi-me=en Lip. A 62, vars. 

4



U +) / | 

u A47la=la-88 é-bi an-né b -du -88 "On the day that my 

vigtrous house was decreed by Heaven" JAOS 88, 83, 16



Uy 

tur-ra-me-en U -mu NU-Me=A ur, -88 nam=ba=du=Un 

"T am (still) young, must I walk about thus before 

my time?" JAOS 88, 83, 38



% 
wy ooo o=8(=a) 

u, Su mu=Telmdu, „-ga(=ta) "Since the day that you 

created me" JAOS 88, 82 II 10 



By ose a(—a) 

Uy Yu mu-tel ~du, 7ea(=ta) "Since the day that you 

created me" JAOS 88, 82 II 10



By 
Uy-da "when" JAOS 88, 84, 46



Unda _ 

"when" JAOS 88, 84, 46



x 4 
U ne=ta uy-šú=uš JAOS 88, 82 I 5



UyrBiede _ 
cf. JAOS 88 p. 85, fn. 106



U „»Sárř=ak 
/ N 

efri-fr-ra j-sar-ak(—a)=me—en, varse U= and ue for U,- 4 
Lip. A 73



bd 
u,=šu 
4% v/v 
u,-e-ta u,-su-us JAOS 88, 82 I 5 4 4



Y,vta=u -lu a 

mi jm d 
epithet of Ninurta, Lip. A 33, var. has u-



a 
up-ul-li=a=se ip. A 101, var. 

uy=ul-lé-ěm Lip. A 101, var.



U Zeal 

in-nin,-ra U, ga~mu(-un)-di-ni-ib-zal~e, vars. -zal-en, 

~zalezal (text 0, copy: DU-DU), nam-mi-ni-ib-zal-[...] 

Lip. A 103 



u, =zal=zal o M n ' ; 
U4 ga-mu-un—di-ni~ib-zalee, var. ZA=-MU=UN--di=ib=zal" = 

zal“ in text HS 1501: TMHS NF III No. 13



u pzzalag / 

u 7781 a8-88 u A4 Bi-da-sin im=ma=an=ak ki=tum=mu ba-an= 

ze=er "The bright day is made like an "alloyed" day 

for me, I slip into my grave" JAOS 88, 83, 24



E) A 
nam=nun=Se mah me=gal=la Us lip. B 4



Ugedi du, 0788 

Yul-Ma 6788 U 
6 
-di du 

10 
afa~me—en, Lip. A 16



ub=da=limmů 

ub-da-limmt un ki=gar=ra lip. B 5, var. ub=ta= 



ub=ta 

ub-da-linmí, var. ~ta- for =da- lip. B5



DB 
fu 4 
3 nu-dég-bi-me~en 

nu-dib-bi-me-en Lip. A 62, vars.: nu-UD-bi-me-en



BD _ . 
7 . | / 

gá-la nu-dag-ge-bi-me-en, var. nu-dag(= UD)=ge= 

Lip. A 66



ugnin 

e U. im-



uktin 

uktin-huS-hud-a hi=li du,-du,-me-en Lip. A 13



uktin 

uktin=mu ba=kúr "my features are changed" JAOS 88, 83, 

22





ul 
N N 7 O 

munus ul=la zimdt-eš gun(var.e suh)-a-me-en Lip. A 30



ui 

dnisaba munus ul-la dar=a Lip., B 18



7 Ww 
vleliea=as 

Lip. A 101, vars. u1-1f-a-$8, [ul-i-a-c¥, [++ viblí -88 

vars. have Uy = <, before ul=, text X: ul-1f-[.. [with 

gloss (da-r risk



x wler ants 
Lip. A 101, var.



u, 
ni-nam( ma) nuewl g7ewen egir=bi kin-kin-me-en dap. A 

853 varse: nu=ul pze nu=ul g7ens nu=ul anes nu=ul, 4 ole- 

me-en



ime hy 
uly=ul a-la(var. omits -la) A446 nu-kúš=ů-me-en Lip. A 

61



ul gl „zla a 

ul gl A-la(var. omits =la) du 

A 61 

10 = kloknosu Lipe



Ww 
-UmUS 
See 

umu$-gal-gal-la ad-gi 478i, Lip. B 28



un 

un/kalam 

un=-ta ea-me-en Lip. A 87



Un 

/ 
un=e si bí-sá Lip. A 94, var. bi-in=



Um 
ub=da-limmý un kiegarera Lip. B5 

un DU.DU-DU.DU gizzu-du, sa Lip. B i1



un 

— Vd 
un-sar 

7 v/ 
nir~gal-un-sar-ra=meWen Lip. A 20



un=e pa ga~ni—ib-¢ kalam=e pe-mundil JAOS 88, 84, 53



vi 
Un-sar v 

Nome R,- AP Lip. A 20



-unkin, ukkin 

igi-tab-ugnim-ma-=me-en, var. =unken=ná= for -ugnim-ma=- 

Lip. A 77



ki 

UHU + 

ki=unu“ -ga (vars. omit -ga) sag Mě mi=ni=ili 

Lip. A 38 

ki-unu“ -68 (var. -ga) nindaba gal-gal-la-me-en Lip. A 

67





UPr-Gag 

ur=sag igi=zalag=ga KA=keSda gi-na=me=en Lip. A 78



_uresag 

ur-sag “nin-urta maškim=kala=ga=zu(-um) Lip. B 44



s 
ur 
kuš= Z% 

E, IB- ur(var. omits =ur) Lip. A 77



x 
ur 
ZN 

giri-ur=-ra 

je ej em čte eo Mé Lip. A 73



tur-ra=-me-en u-mu nu-Mme-8 ur,~Se nNem=-ba=du-un 

"I am (still) young, must I walk about thus before my 

time?" JAOS 88, 83, 38



uri 

see also ki=uri 



/ 
uri““ 
7 — a s s a m a 

urá“ma gu zimdě=eš nananwad (subj.: Nanna) Lip. A 

32 
/ 

uri Zs }-sag-gard-sag-me-en Lip. A 65



/ 

urf* INS ghi-1a Yur~gi¥-tutu~4euen-na-me-en Lip. B 47



ki 
ase 

uru-ni=šě, var. umu“ Lip. A 69





f 
_US.DAM 

as var. of MI.US.DAM ("the husband of Inanna) Lip 

A 373 another vaze is ús.nÉ. DAM 
7 

uf. ÚS. DAM=mu ku-* inanna=key Lip. A 99, var. US.DAM-



bul MI DAM p ee 

as var. of MI.US.DAM "husband" ‘lap. A 37 ("the husband 

of Inanna") ;



usu 

nita usu-tuku-lirum-ma-me-en, text W: -lirum-a- with 

Akke transl. [e-mibaf ša a-UD-ri (a=bary-ri) Lip. A 4





Yu meptionaetichmameees iip. A 40



re 

Ww 
Šyutu-gim du Se-er=zi-kalam=ma Zip. B 3 



28 

za=ra 
/ 

dingir=mu za-ra nir im=ta=gal=en JAOS 88, 83, 33



Be. 

dat. za=ra BiOr 2% 243 I. III 29 
my



dat. ga-ra = iin a kb-a-ti BSud 40 





ZA=8=58 edivla Ha ů er fiir dich (dauernd) bereit steht" 

ZA 52, 59, 20



„ZÁ 

(.-j x x x za-gal=gal-la=zu=ne za~e ma-ra-an=Ju=e 

Šulpae 75



ZA-an=kar 
/ 

phon. writing for -zag-gar in [itu-bpra-zag-gar IuD 
bil. 42!





Za 

nan Z8=e=me=en Lip. B 42 



AE 

you" HF 1503 151. 



BÁ-=-A 

zame-me-en BiOr 23 245 I. III 27, N57 p2tbiv. jto, 8!



ZA=8 

"you" Sulpae 123 133 373 39 (syll. ze); 72 ff. ;



 Za=gal=gal M 8 8 v, 

zaA=g8l=gal=lamZU-Ne Z8=6 MA-TA-AN=ČU ne Sulpae 75



gargin, (na,=) 
\ 

sugsna-zangin-S-a (vars. omits na,-) Lip. A 11





za=gln 

E kur=za=gin JCS 21, 29 II (20) 



X 
BAE Ma 

| pin- =gal-la-key bára-za-gTn-ba af aes mi-ni=in= 

„gar NG 36



NA 
_f8=81Nn 

vá a P Esud 6



za-gln 

z] Mi-za-gin-na ante pí-in-[ gar] BiOr 23 246 IV. obv. 9 



dl ama na,-gi “nu, „-88l ki-gal-na,-za-8m-na gub=ba-Šm 

"she js an alabaster statuette, placed on a pedestal 

of lapis-lazuli" IuD 303 bil.: (Sum. not preserved) y 
há 

Akko: LAMA WA, +AŠ. NU; 4. GAL (Ba i-na ug-ni-i i-za-az 



\ 
ZanWZiNs ma," So o ee Oo 

na -zangin-sh-ce-e6 "bright lapiselazuli", Civil JOS 

21, 33 XI 29



/ 
| Z8=DA=A8 _ 
$Anigin zanpandg-bi eh bal- "the noise of his en= 

trails seoee" HF 102





78-bi-$8 til-la (said about the soribal art) 
c



k 
za inime-inimema nam-dub-sarera turera 

Schooldays 45 

Viv / j 
zh nam-ses=-gal é-dub-ba-a-Sé na-eme na-ma- 

Ya-in-[x] Schooldays 46 



zh 
zZŠ=bi nu-mu-da-ph "(aA hostile deity has brought sin 

my way,) I camnot find its side" JAOS 88, 83, 15



N i 
HEAT 
N . 2 A ; „ 4 ‘ 
za-on-ki ke-en-gi nigin-na—ba /[.....- kii-i-in-gi 

nigin-na-Se =[ana pat AN-e ullKI-tim!a-na nap-har 

Mara- Ti [- 20. + Esud 10



 z8=BAD 

pirig=zŠ-BAD (var. =dib for BAD) gaba=ri nu~tuku-me- 

en lip. A6



~ 
2a -di 

den-ki en-2h-dib-an-ki-a nam-ma-ni zi nu=di JAOS 88, 

82 11



AN 
_2a—dib | m 

m Fugu, see ZA 49 pe 122 £.3 JCS IV 138 I 18 (SGL 

II)



zŠ=dib 

pirig-zŠ=dib (var. -BAD for =dib) gaba-ri nu=tuku= 
me~en lip. A 6 



zŠ=dib 
den-ki en zŠ-dib=an=ki=a JAOS 88, 82 I 1



\ 
Za-dib 

d [in-ning za-dib—" a-nuna-ke, ne (Inanna) ZA52 59 1



28=DU - 

a~ba e-ne-gim en-lil-da ga-DU ESud 2 



bas 
22-0. cae 

za-du -bi gfri-mah L o-bi iferfm Sohne 

NG 15



N 
za~-du m 

ee wy % 
za~du,, (gis-)si-gar-bi zi-dub-dub—bu nig-na-e garera 

HF 10



za-ga1 — oo 

za-gu-la BÍ-in=šuý, var. ga-gal-la ba=[..] 

Schooldays 53 



bo 
Za-Ears ZaE—-Ear 

phon. za-anekar, see péra-zag~gay itu



ZŠ=gar, ZaAE-gaAr 

4 
see bara=-zagegar, itu



N i A i 
- ZánBe -si_/ 2a-ge, -si_ a os eet Be PY 

„DN bára-gal-mah-bi-a zŠ=ge (var. -ge 4) mu-un—di-ni- 

ib-si NG 28; 8%.



7 za-gu-la. m 

zŠ-gu-la of in-tu¥ schooldays 53, var. za- 

gal-la ba-[ oj



(= Yananu ) see A, Falkenstein ZA 52 pe 64 fe





NZ 
Z8=mi 

— / : , zě=mi=zu E-dub=ba=a=ka im(<e) mMu-e-ni-du,„=0U,, 

Lip. B 59



~ 7 
Za=Mmi | 

sipa=gf=tuku Sul aumu-“en-1 41-14 A s pita Year An 

lip. 62 (the last line) 



ed du, ,(-du,, O | 

a Laub. aa haenka im(=e) mu-enni-du, „du , 

Lip. B 59



ZŠ=MU zag=mu 
® 4 

gurun=zA-mu=a (var. Wang Var. omits -a) = in=bu pa-an 

Na-at=ti "an early fruit" IuD 37 = IuD bil. 41' et 

suiv. Ku=ru=um za=an=ku = in=bu Ya pa-na Yatti 



x 
Za =tag 

ae mu-e-tag-ge-en "(In a place where my kinsmen do not 

gather) I am overwhelmed" JAOS 88, 83, 40





zal 

2 gi=ub=zal 



zal 

gale-le: see a=zal-le 



gal oe i 

u,'5 u, 10lnam=zal BSud 45 4



sal | | 7 

zi=mu ba=da=zal “ay life ebbs away" JAOS 88, 83, 23



gal 

galmle 
/ 

Lem «bi do nin mu=-tum zal=le mu Je, "the canal was 

called the canal ninemu-tén-zal-le" 

JCS 21, 34 XII 16-18



gal 
WN 

zal=le: sa-zalele 

igivta, ka=Ša, $A-zal=le-me=en ip. A 12



zal 

hy 
¢ galele-es 



gal 

\ A WV XN #4 NA Of Gal L-Zal-Le-es munuseZi sa-st-ra nin inim=se gal+la-bi. 

BiOr 23 243 I. 18



_galezal -O 

See u i =zal1=zal



_Zal-le _ 

zal-le-$a-ga~ke 4 iuD 203 read -15-Ya~ga-ke 



wy 
zal=le=eS 

s ka * + W + ká 

KA/inim=Kh= zu- zu in-nin-na~ra zal-le-eš im-ma-sa, 

BiOr 25 245 I. III 31







zalag 

igi=zalag=ga Lip. A 78



_gelag 
"A 5 

[-ecoee] X mu-un-zalag gu mu=-un-zi /|x zJ-gi mu-za-la- 

ag gu|x x x Sulpae 65



zalag 
NY . Y X eh x ku-ša,=88-gim u ú-mu-ni-in-su-ub sahar ú-mu-un=ta= 

zalag NG 107



zalag 

zalage-ga | . . . 

guškin kW-babbar zalag=ga, vars. ~zalag-ga-kam3 -UD- 
. w N 

la-ga-kam (error) IuD 28; bil.:[lagab? guskin i-bahbaw 

zalag-ga|/ £- “....00.26 za-1h-aa = Mí -bir =ti KU.GE 

KŮ. BABBAR eb=bu 



gar=-tab=ba 

iuD bil. 35, see commentary Ugaritica V p. 317



že 

ze-me-en (var. za-e=me-en) Sulpae 14; 40 (var. ze), 

see Falkenstein’s commentary ZA 55 p. 50



/ 
Ze 

zé me-zé-bi gar-re "venom is placed in his jaw" HF 

107



zé=me "you are" Gudea: AnOr XXVIII 50 

aé-e-me ITP IIT? 6155, 6 
zé-me=en NET 209 II 1 
See Falkenstein, ZA 55 pe 50



f 
ze~er 

ki=tém=mu ba~an-zé-er "I slip into my grave" JAOS 88, 

83, 24



igi-zi-bar





"you", see ze



zi 
/ 

misunderstood as "you" (za-e, ze) 
M , . Ya-ta numun=Zie-me-en, Var. numun za-e=-me-en Lip. A 1



zi | | | 

zi=m ba=da=z8l “my life ebbs away" JAOS 88, 83, 23



zi 

napi¥tum = x 

kačgarášná=ká su-bar zi sag=kKki= tum=mu |- .. ol JAOS 88, 

84, 52



si 
(napištu) 

eburu-mah zi=ga zi=kalam=-ma-me=en Lip. A 43



zi 

ha 
age~zi-mah, var. aga-ku-zi=mah Lip. A 24



zi zi Ň 
eine a-še, zi-KAL(-a)=me=en, var. zi-de-eŠ 

KAL-me=en Lip. A 80



zi 
láz 

lů=zi gi-na pa ba-e=© Lip. B 26 (text A; needs coll.); 

niegi niegi-na pa pifwons (N 1739)



zi 
numun= zi 

'Á M3 . lugal mi-du,,-ga Sata numun-gi-me-en (gloss W: ki-nu 
a-nafku ), var. numun.za-e-me-en Lip. A 1 



Zi 

sipa-zi 

sag-81.-88 sipa=zi-bi-me=en Lip. 18



zi(-a) 

Zo. 
see lů=zi 



zi 
me=zi 

me=zi pal-ha(var. hal-la) Aa-nun(a)=ke Acne (Enki) 

JAOS 88, 82 I 4 





zi 

munus=Zi 

Čnisaba munus ul=la dar=a munus=zi dub=sar ni-nam zu 

Lip. B 18519



zi 

aga-zi Lip. B 8; Lip. B 48, var. A = aga,



Zi 

ul=mi igi-gůn=nu a tumema Lip. BT



zi 

Jul zi-bi mu-e=-2u Lip. B 32



zi 
bb 4 . 

s sul-zi —¥ 

Yurezi-ten-1 1-14 Sulpae 9



Zi 

zi-sag-g8ig-88 = nap-Šat sal-mat gag-ga-di ESud 40



igi-zi 

igi-zi-nam—ti-la BiOr 23 243 I. IV 54



Bi 7 

Su-zi ga-ga BEBE i- 
dingir ad-da-zu inim-bi-ta Su-zi ha-ra-ga-ga- 

ne Schooldays 83



un-Sár=re ús=zi hénbí-ib-dfp-bé ZA 525 59, 213 60, 34.



zi A ak ran o n ee M 

lul zi=bi mu(-un)-zu NG 37 i4!



zi(-d) 

a yA UN . be 4: = hi-li-zi-da ul-$e pada BiOr 23 243 I, I 1 (Nanaja)



_ai(-g) 

é.gt-wiega-ta zi-mu-ub-ze-en Schooldays 16



Zi 

Zin Za 

eburu-mah ziega zi-kalam-ma-me-en Lip. A 43



Zi 

Ziw-gZa 
— J apt main . 

gi,-zi-8a / a=zi=ga Sulpae 19



Zi 

zi-ga 
M PM 6 

[eJx-zi-ga ni-ri-a sp] nLra-ab-1d-e Sulpae 21



zi 
Zi=ga 

a=ma=rTU >. . A 
ulů mat zi=ga-gin, JCS 214, 29 I 4344



zi / zi-gá | said about the sea 

ab-Súr zi-ga NG 4



Sieg — m o A 

/ v p- 
a-na-as-am ga-da nu-.me-a lú-giš-hur-ra-ke 

> ~/ 4 
_i-zi-ge-en e-se in-t(é—ds-en Schooldays 37



Zi-Zi . Oo : 

d-gt-gi-ga-ta zi-zi-da-mu-dě Schooldays 18; 

cp, line 16 f-gt~zi-ga-ta gi-mu-ub-zé-en



_Bile2i _ — 

Lis eere ses dx-ma im-mna-ra~-an<—zi-2Zi Malpae 61



Ziegi m 
/ 

ka-nir=da ka=gfri-kin=KA lu zi=zi(-i) mu=e=zu Lip. B 

34 



Zl=Zi 

kua=mu 1-ná=a (mu) ba=ra=ab-zi=zi "My fish, my sleep- 

ones will never be disturbed" HF 31



zi-zi 

sehar-gar-i,-da-8im zi=zi na-an=zu=zu-) "like the 

river silt, which cannot be moved away" HF 363 see 

Civil Iraq XXIII p. 168 with ref. to Iugale 84 

(sahar -zi-zi) and SGL I 77, 138 zi-zi „zu)



o Blszi M 

giri nieciest zú-NE-NE=ra (said about a bird) HF 141, 

ef. Civil’s commentary 



zi-zi 
iba / ‘ lu-u,-lu-bi ka-garasa-ta ime-ra-an-gi-zi, vars 4 

ba-ra-an-zi-zi] NG 98



Bw Lei 

ka-garage,—kam nf ba-ra-an—zi-zi-i NG 82



o Zi=Zlsi 
— / 
ka=nir=da ka-gfri-kin=KA lu zi=zi (var. adds -i) mu- 

e-zu Lip. B 34



_wil(-g) / zi-ga 
i-zi-pu-luk-ha a-gig oe ite ee KI. tea) D e-x X. 

NG 33 

i ká-é-sal-la uy-huš sag-zie-ga If-ra sh-sů-da NG 40





Zi=da M M o 

zi=da=gÚb=bu-na "to his right (and) left" JOS 21, 29 

II (15)



.r» wv 
GZiw-de=es - 

muzu Kkur=Kuř=ra Blalčusů 5 né-pd-dš ae a 

Ww 
se "| gindi=is(! ) he(: J=pa=de Sulpae 17,



YN oy 
gi-de=-es 

munus ul=la giede~es gun(var. suh )~a-me-en Lip. A 30 



\ ov 
. zi=dě=eš 

dh zi-dě-0$ ma-an=dé Lip. A 32



YY wy 
Zimde=wes 

Vv mu=m kur=kur=ra 2i-dé-e8 hu-mu-un-pa-d8 Lip. A 106



rn W 
gi-de-es 

i$ib weet Me ¢ inetu-re zlečšmcě, pi-da-me-en Lip. B 46



iN Ww 
Zimdewes 

wf 7 & 
dna-na-a IM- "inanna=ke, zi-dbneš umun=aka BiOr 23 

243 I. I 6



x 
7 

F., ú ká „AN | —- 
[@nin-1il nin-bar-Se-gu-nu Zimde=eS Mu=ni-in-tu=ud 



ves 
Zimu me 

Y vy os . 
ni-de—es-se pa=da BiOr 23 243 I. I 3



Zi-du 

é Zi-du. erfmdu igi-hul-gál Su-bi nu-Š NG 7 

É zi-du bar im-a.-d8 NG 11 
5 

Zi=ůu ne=-ru-du (erfa-tu) bar ina, -a št ie 

tu NG 60



Zi=ga 
M . . | 

a=ma-ru ulu=mah, zi=ga-gin, JGS 21, 29 I 43-44 



Z1i-ga 

eburu-mah zi-ga zi-kalam-ma-me~-en lip. A 45



_Zi=-ga 9 

a=Gi,-zi-8a / a=zi-ga Sulpae 19



_Zi=ga_ oo vý M 

[x? |x-zi-ga ni-ri-a Sulpae 21



v. 
_giegval i 

~ . 4 
; niezgi-gal 

ni-zi-g4l-eden-na



„ A 
gie-gal ~ 3 

sag-8i, zi-gal JCS 21, 29 II (1) 



zi=zál / J 

(eX -zi-ell ni-zi-pa-an S -pa=an““ IuD 29 "(but) she 
is alive, a breathing thing" Bil.: (Sum. not preserved), 

Akko.: SUR hu=ul=lu sí-ip=pa=tum 84 ij=na nap-Sa-ti i= 

hal=lu=lus see Nougayrol Ugaritica V p. 317



zi- an _gis= o 

giš=zi-gan "the rudder" © JCS 21, 33 XI 33 (partially 

rest.); 34 XIV 3 



L v 
zi-4E, S45- Z 

See zi-gan, gis- 



Zieir m m a 

if mušen „OV v 
MI oe A -a zi-ir lu-ra sub-bu Sulpae 31 

var. omits <ir..



ZiwireZi|er 7 o o m a 

nt dle dim-macnn ib-zi-i—zi-re-a JCS 21, 35 XIV 5-6



o gi=kalam=ema _ 

eburu=mah zi=ga zi-kalam-ma-me=en Lip. A 45



Zi-pa-an=pa-an 
a : 5 

s 8 dg "she is a breathing thing" InuD ni=-zi-pa-an ~-pa-an 

293 var. omits -zie $ bil. (Sum. not preserved), Akke 
4 

Sa i-na nap-Sa-ti i-hal-lu=lu 



| Bi-sag-gi.-ga o 

= nap-šat Sal-mat gag-ga-di ESud 40 



_tiaeudeght 
A wf 

né-gal ziest-udegal sag-e-es mu-ni-rig, ZA 52, 60, 40;



zi Meli 
= m, | 
zi-SA-gál uru-ni-Se al-di(var. dím)-me=en Lip. A 69



WwW 4 . 
Ziesa—gal - O M 

s 
R=-la-am ¥ 

2 
ki-ág mi-du, -88 zi- $A-gál-la=Nm "she is loving, 

_gentle (and) lively" LuD 19 



„WW Z 
zi-S4=gal 

i a“ Ne Aa 
nin=gal sa-ki-zi-sa=sal tumema BiOr 23 243 I. III 23 

22S.



_gt-aub-dub-bu _ 

HF 10



M 
41.0, mm 

= zikum. "seco" IuD 50 



/ / 
zil=zil 
—— 4 
A ee es



-tur ed-aa(~2u) ba-an-zu g 
ZP 
a-@ uS-Sa-ni-me-en



zu 

\ 
(Nisaba) munus-zi dub-sar nin ni=nam zu Lip. B 19



8 
ER
 

zu (= ni-nam zu) 

mi-zu (Enki) JAOS 88, 82 I 6



zu 

Nam-dub-sar-ra a-na bi-in-gu(-a)-na 

Schooldays 55 



zu ! 
(LipitiMtar) mi-nam gal-le-e¥ zu Lip. B 30



Zu m — - 

dub=sar-a-rá-zu-"nisaba-ka=ie-en Lip. A 39, Var. =ra= 
/ 

for -ra=



U 

‘bn nu-tar-ra-bi KAxGAR TUG KA-mu nue-Zu-e 

Schooldays 34



Zu 

lul zi-bi mu-e-zu Lip. B 32



ZU. == = = 

ka=nir=da ka-gfri-kin=KA nf Zi=zi MU=e=ZU 

nan-tag-dugud ka-gans$a-ka uf ti-la mu=e=zu 

Lip. B 34-35 (var. mu=ni-in=zu in line 35)



zu 

ab-Mír zi-=ga kur-ku -la a-ré-bi já nu-gu NG 4 

/ 
VAs lu nu=zu NG 9 

nem=ni (na-ma-ni, na-me=ni) vá nu=zu NG 119



zů 

dna=na-a kalam s ana,-ka igi-gal-sum=mu ba-e-gu BiOr 

23 245 I. 14



„U S 

tukun=bi ama-mu nu(-e)-gu gizkim ga-mu-ra-ab-sum 

InD 9



„ZU m M es MM te R kl ia le 

lull. zi-bi es NG 37 2 
/ 

elects gd la-ba-ra-© Za mu=zu NG 78



„ZU ee m 

NU=UM=ZU 

dÝm-ma=zu abzu-sů-rá-Šm igi-bar=re nu=um=zu "Dein Pla- 

nen ist weit (wie) der Tiefseeozean, kennt keinen, der 

es schaute" ZA 52, 59, 6



ZU — ý | 

[>-+.+.dx-ba(?) mu=un=zu-a=e | Sulpae 67



ki-"inanna=ke p (var. =ta) kin=kin mu-un-zu "she knows 

how to look after Inanna’s place" IuD 16



ZU = = : ee = 

vw v 
Sul=e sul=zuene nuj=mu-un—-zu=-zu NG 53 



ZU 

gi~dur-ku,-da nam-tar-re-da inim~¥a -ge-bi mu=zu 2 6 
NG 72



BU - : a 

n“ / 
gis-ig-bi gal-lu mah nu-um—zu NG 48



2U=ZU 

see igi-zu=zu



M 
dub=sar-Mme=en nt MU=ZU=ZU=A na=ga-ah>$e ba=ku g7reven 

JAOS 88, 83, 25 (Wilcke“s reading)



VA . 

un=e pa ga-ni-ib-¢ kalam=e he=zu=4uj JA0S 88, 84, 53 



kua Še-ir=tab=ba © zu=zu "a fish who knows how to 

escape the fences (of a fish=trap)" HF 104



Zu-2u0 

i ~mun-na-gim pa; na-an-zu-zů (var. na=ba-al-[ for "7 
na-an=zu=zu) HP 35 

sagar-gar-i,-da-gim zi-zi na-an-zu-zu=U "like the 

silt, which cannot be moved away" HF 36 

See Givil“s commentary Iraq XIII p. 168



 ZU=ZU T JE) -_ 

ay 
Sul=-e 

Vv 
sul-zgu=ne nu=Mu=uN=Zu-zu NG 53



Zu=8 

(= nize) 

zu-a=zu he-em=du "let your acquaintances come" HP 143 

see Civil’s commentary on zu-a (and kal-la)



Zu, 
/ 

 UU=Z4=a 

lú—zu=a=mu s EM na-mMa-ab=-be "My acquain= 

tance does not approach me, speaks never a word with 

me" JAOS 88, 83, 29



Mm 

lý-zu-a, see NG 47 commentary 



zu=lum 

phon, writing for zielum, IuD bil. 47" et suiv.



ZÚ =UH - 

Z -zah 
maškim=kala=ga=zu (=um) Iip. B 44 
VA . a-dah-inim-ma-zu(-um) Lip. B 45 



/ 
ZU 

Yann 

AŘematilela Ba living figurine", var. -KA=-til-la; 

bil.: Sum. rest. : [m-ma~zil-ti1-24] = [Ha-ku-ut Moni 



é 
ZU 

sag=du giÝ-al-la zí zů gi iN-ga-cum 1 "Te head, a hoe, the 

teeth, a comb" (description of a fish) HF 84 



/ 
zú=lum 

zů=luš-dilmn=na ku,~ku, gid sag kinekin-e = 

as-sh-an-nu-u dufuš-Su-pu] Sa i=na i (2)... Se=tinely | 
"a sweet Dilmun date, sought in its prime" IuD 39 = 
IuD bil. 47' et suiv.[mi-llum dilmm(= SAL.KAB,NUN)-na 
ku- zí-luh sag kin=kin=ne / zu(?)=lum te-el-mu=na 

M kufdk-ku [zh(?)=lum si-an-ki-ki-ni = a-Sb-an-nu du-uš- 
Mu=pu Sa i( ?)=na suluppl sA-an-al-e Salis 



_gh-NBNE-r MN o O 

zú-NE-NE-ra "the laughing one" (a bird), HF 141, cf. 

Civil’s commentary 


